FIXED MAGZEN 6
UZIVATELSKY MANUAL

Dékujeme za zakoupeni powerbanky FIXED MagZen 6.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

LED POWER INDICATOR X4

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/OUTPUT)

PRED POUZITIM SI PROCTETE TENTO MANUAL.

NAVOD K POUZITi:

Pro zjisténi stavu nabiti stisknéte tlagitko na boku powerbanky. Rozsviti se az 4 LED diody,
které vam zobrazi hodnotu nabiti powerbanky od 0-100 %.

Pokud je powerbanka vybit4, k nabiti miZete pouzit USB-C na USB-C kabel, ktery naleznete
v baleni, a zapojte do vasi sitové nabijecky. Samotna powerbanka se dobiji vykonem az 18
W. K nabiti powerbanky slouzi konektor USB-C na spodku powerbanky.

Pro nabiti vaseho telefonu zapojte jeden kabel do zafizeni a druhy do powerbanky a ihned
se spusti nabijeni. Pozn. nékteré telefony vyZaduji zmacknuti tlacitka na powerbance, aby
se spustilo nabijeni.

Pro bezdratoveé nabijeni polozte telefon (ktery ma funkci bezdratového nabijeni) stredem
na stied vyznaceného kruhu na powerbance, telefony s technologii MagSafe se samy
prichyti na stfed pomoci magnett. Zafizeni by nemélo byt dale nez 4 mm od powerbanky.
Bezdratové nabijeni se automaticky spusti. Pozn. nékteré telefony vyzaduji zmacknuti
tlacitka na powerbance, aby se spustilo nabijeni.

Rezim nizkého proudu: Dlouze stisknéte tlagitko na powerbance a 4 LED diody indikuji
vstup do rezimu nizkého proudu. Tento rezim je vhodny pro nabijeni mensi elektroniky jako
jsou TWS, chytré hodinky atd. Stejnym postupem opét vystoupite z tohoto rezimu.

KdyZ nabijite porty USB-A a USB-C sou¢asné: rychlé nabijeni klesne na napéti 5 V vystupu.
Chcete-li obnovit funkei rychlého nabijeni PD, musite odpojit zafizeni na USB-A, pockat 15
sekund a potom restartuje vystup rychlého nabijeni PD.
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LED INDIKACE

Kapacita baterie 0 - 25 % - prvni bila LED dioda blika

Kapacita baterie 25-50 % - prvni bila LED dioda sviti a druha blika

Kapacita baterie 50 - 75 % - prvni a druhy bila LED dioda sviti a tfeti blika
Kapacita baterie 75 - 99 % - prvni, druhy a tfeti bila LED dioda sviti a ¢tvrta blika
Kapacita baterie 100 % - vSechny 4 LED diody sviti

PRINABIJENi POWERBANKY:
Pomalé nabijeni (5V) zelena LED dioda nesviti
Rychlé nabijeni (3V nebo 12V) zelena LED dioda sviti

BEZDRATOVE NABIJENi:
Pomalé bezdratoveé nabijeni 5W - sviti bila LED dioda
Rychle bezdratové nabijeni 7,5W/10W/15W - sviti zelena LED dioda

DETEKCE CIZiHO OBJEKTU (FOD):
&ervena LED dioda rychle blika

SPECIFIKACE PRODUKTU
Kapacita: 6000 mAh / 3.85V (23.1Wh)
«  Typ baterie: Polymer Lithium Battery
«  Vstup USB-C: 5V/3A, 9V/2A (18W)
Vystup USB-C: 5V/2A, 9V/2.22A, 12V/1,67A (max. PD 20W)
«  Vystup bezdratového nabijeni: 5W/7.5W/10W/15W
«  Vystup celkovy: (USB-C 10W + bezdratové nabijeni 5W): 15W
« Frekvence: 110kHz-148kHz

Efektivita bezdratového nabijeni: 2 75 %
Rozméry: 99.99x63.4x15.5mm
-+ Vaha:148g

SOUCAST BALENi

1x Powerbanka FIXED MagZen 6

1x USB-C na USB-C nabijeci kabel - 30cm
x Uzivatelsky manual

POZNAMKY

Na vyrobek se vztahuje zaruka podle zakonnych piedpist platnych v zemich, kde je prodavan.
V pripadé prcblemu se servisem se obratte na prodejce u néhoz jste zafizeni zakoupili. FIXED
nepfebira odp: za $kody zp(i Zivanim produktu.

PECE 0 VYROBEK A UDRZBA

Pokud neni zafizeni delsi dobu pouzivano, je nezbytné nabijet baterii kazdé dva aZ tfi mésice,
aby se predeslo poskozeni a aby nebyl snizen vykon zafizeni. K ¢isténi téla powerbanky
pouzivejte jemnou latku.

BEZPECNOSTNi OPATRENI

Zarizeni nevystavujte desti nebo snéhu a neponofuijte jej do vody. avejte powerbanku v
ilu na slunci. y ljte zafizeni pfimo ¢énimu svétiu nebojej avej

pobliz zdroji tepla. Nepouzlvejte powerbanku pokud u ni dcslo k silnému narazu, pokud

spadla, nebo je jaky Ner irejte zafizeni, existuje nebezpeci

elektrického Soku a/nebo popaleni. Neupravujte napéjeci kabel. Udrzujte powerbanku mimo

dosah déti. Neopravnéné otevieni nebo Uprava ¢asti vyrobku ma za nasledek pozbyti zaruky.

Skladovaci teplota produktu: 0 az 35 °C

Provozni teplota produktu: 0 a2 40 °C

RESENI POTIZi
V pfipadé potizi s vjrobkem méizete kontaktovat nasi podporu na webové adrese
www.fixed.zone/podpora

LIKVIDACE PRODUKTU
(Plati v zemich s oddélenymi systémy sbéru recyklovatelnych material(i).

Staré produkty nesméji byt likvidovany spoleéné s domacim odpadem! Pokud
H produkt jiz nebude fungovat, zlikvidujte jej v souladu s platnyml predplsy ve vasi
—

zemi. To zajistuje, Ze staré vyrobky jsou r
ataké vylucu]e negatlvnl disledky pro zwotnl prostredl Z tohoto diivodu je

elektricke zarizeni zde

2014/35/EU a RoHS 2011/65/EU. Timto spole¢nost FIXED.zone a.s. prohlasuje,
Ze tento vyrobek je v souladu se zakladnimi pozadavky a dalsimi pfislusnymi
ustanovenimi smérnic EMC 2014/35/EU a 2011/65/EU.

C € Tento produkt je oznagen CE v souladu s ustanovenim smérnice EMC

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budjovice 37004
Czech Republic

FIXED MAGZEN 6 m

FELHASZNALOI KEZIKONYV

Kdszonjiik, hogy megvasarolta a FIXED MagZen 6 powerbankot.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

LED POWER INDICATOR X4

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/QUTPUT)

HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL EZT A KEZIKONYVET

HASZNALATI UTASITAS:

A toltottsegi allapot ellenérzéséhez nyomja meg a power bank oldalan Iévé gombot.
Legfeljebb 4 LED vllaglt es 0 100% kozott mutatja a powerbank toltottségi szintjét.

2. Ha alacsony, a talalhato USB-C-USB-C kabellel
lo\thetl fel, és csallaknztalhaqa a halézati télthoz. Maga a powerbank akar 18 W-os
teljesitménnyel is tolthetd, a powerbank aljan talalhato USB-C csatlakozoval télthetd.

3. Atelefon toltéséhez csatlakoztassa az egyik kabelt a kesziilékhez, a masikat pedlg az
energiabankhoz, és a tdltés azonnal j és: Egyes a
toltés megkezdéséhez meg kell nyomnia a power bankon lévé gombot.

4. Avezeték nélkiili tltéshez helyezze a telefonjat (amely tamogatja a vezeték nélkiili toltést)
a powerbankon Iévé jelzett kor kizepére, a MagSafe technolégiaval rendelkezd telefonok
magnesek segitségével rogzitik magukat a kozépponthoz. A késziilék legfeljebb 4 mm
tavclsagra leheta powerhankml A vezetek nelkull toltés automatikusan elindul.

! Egyes atoltes itasa meg kell nyomni a powerbank egy
gombjat.

5. Alacsony aramerésségi lizemmod: A 4 LED jelzi az alacsony aramerdsségli izemmodba
valo belépést. Ez az izemmod kisebb elektronikai eszkézok, példaul TWS fejhallgatok,
okosorak stb. toltésére alkalmas. Ugyanezt az eljarast kovetve Iépjen ki Ujra ebbél az
izemmaodbol.

6. USB-AésUSB-C portok egyldeju ol
csokken. A PD gyorstéltési funkcio le kel
USB-A-n, varnia kell 15 masodpercet, majd ujra kell inditania a PD qyorstultes klmenetet.

5V-o0s klmenetl lltségre

LED JELZES

Akkumulator kapacitasa 0 - 26% - az els6 fehér LED villog

Az akkumulator kapacitasa 25 - 50% - az els6 fehér LED vilagit, a masodik villog.

Az akkumulator kapacitasa 50 - 75% - az els6 és a masodik fehér LED vilagit, a harmadik villog.
Az akkumulator kapacitasa 75 - 99% - az els6, masodik és harmadik fehér LED vilagit, a
negyedik villog.

100%-0s akkumulator kapacitas - mind a 4 LED vilagit

A POWER BANK TOLTESEKOR:
(5V) z8ld LED nem vilagit.
Gyorstdltés (3V vagy 12V) z6ld LED vilagit

VEZETEK NELKULI TOLTES:
BW lassu vezeték nélkiili toltés - fehér LED vilagit
Gyors vezeték nélkiili toltés 7,5W/10W/15W - zold LED vilagit

IDEGEN TARGYAK ERZEKELESE (FOD):
apiros LED gyorsan villog

TERMEKLEIRASOK

«  Kapacitas: 6000 mAh / 3.85V (23.1Wh)
Akkumulator tipusa: Polimer litium akkumulator

+  USB-Cbemenet: (18W): 5V/3A, 9V/2A (18W)

USB-C kimenet: 12V/1.67A (max. PD 20W)

Vezeték nélkilli taltés kimenet: 5W/7.5W/10W/15W

Teljes teljesitmeny: (USB-C 10W + vezeték nélkilli tiltés 5W): 15W

Frekvencia: 110kHz-148kHz

Vezeték nélkilli téltés hatékonysaga: > 75%

Méretek: 99.99x63.4x15.5mm

Suly: 1489

A CSOMAG RESZE

1x Powerbank FIXED MagZen 6

1x USB-C-USB-C tdltokabel - 30cm
1x felhasznaléi kézikényv

MEGJEGYZESEK

A termékre az értékesités helye szerinti orszagban hatalyos jogszabalyok szerint vallalunk
garanciat. Szervizelési problémak esetén forduljon ahhoz a keresked6hdz, akitél a késziileket
vasarolta. A FIXED nem vallal felelésséget a termék helytelen hasznalata altal okozott
karokeért.

TERI‘IEKAPOLAS ES KARBANTARTAS
Haa |ds|g nem akkor két-harom havonta fel kell tolteni az
és elkerdilje a késziilék teljesitményének

hogy
csokkeneset A powerbank testenek tisztitasahoz hasznaljon puha ruhat.

BIZTONSAGI INTEZKEDESEK

Ne tegye ki a késziiléket esének vagy honak, és ne meritse vizbe. Ne hagyja a power bankot az
autoban a napon. Ne tegye ki a késziiléket kézvetlentil napfenynek és ne hagyja héforrasok
kozelében. Ne hasznalja a power bankot, ha az erésen megut ott, leesett vagy barmllyen
modon megseériilt. Ne szerelje szét a késziiléket, fennall az aramiités és/vagy égési sérilések
veszélye. Ne modositsa a tapkabelt. Tartsa a power bankot gyermekek el6l elzarva. A termék
alkatrészeinek j vagy i akovetkezoket eredményezi
agarancia elvesztése.

A termeék tarolasi hmerséklete: 0 és 35 °C kozbtt

Atermék Gizemi hémérséklete: 0-40 °C

HIBAELHARITAS
Ha barmilyen problémaja van a termékkel, forduljon {igyfélszolgalatunkhoz a
www.fixed.zone/podpora cimen.

ATERMEK ARTALMATLANITASA

(Azokban az orsza 6, ahol az Ujt i 6 anyagok

elkiilénitett gydjtési rendszere miikadik). A régi termékeket nem zabad a
H haztartasl hulladékkal egyutt kidobni! Haa termek mar nem miikadik, az On
—

érvényes =u i Ezbiztositjaa
regl termékek (] asa i a negativ kérnyezeti
kévetkezményeket. Ezert az elektromos berendezeseket azitt lathato
szimbolummal jeldljiik.

| r AFIXED.zone a.s. ezennel kijelenti, hogy
eza termek megfelel a2014/35/EU és a 2011/65/EU EMC iranyelvek alapvetd
és egyéb

C € Eza termek a 2014 5/EU EMC-iranyelvnek és a 2011/65/EU RoHS-iranyelvnek

FIXED.zone a.s.
Kubatova 8

Ceské Budjovice 37004
Cseh Koztarsasag

FIXED MAGZEN 6 m

UZIVATELSKY MANUAL

Dakujeme za zakupenie powerbanky FIXED MagZen 6.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

} LED POWER INDICATOR X4
.

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/QUTPUT)

PRED POUZITIM SI PRECITAJTE TENTO MANUAL.

NAVDD NA POUZITIE:

Pre zistenie stavu nabitia stlacte tlacidlo na boku powerbanky. Rozsvietia saaz 4 LED
diédy, ktoré vam zobrazia hodnotu nabitia powerbanky od 0-100 %.

2. Ak je powerbanka vybita, k nabitiu mézete pouzit USB-C na USB-C kabel, ktory najdete v
baleni. M6zete ho zapojit do Vasej sietovej nabijacky. Samotna powerbanka sa dobija
vykonom az 18 W. K nabitiu powerbanky slizi konektor USB-C na spodku powerbanky.

3. Predrotové nabitie vasho telefonu zapojte jeden kabel do zariadenia a druhy do
powerbanky a ihned'sa spusti nabijanie. Pozn. niektoré telefony vyZzaduju stlacenie tlagidla
na powerbanke, aby sa nabijanie spustilo.

4. Pre bezdrotove nabijanie polozte telefon (ktory ma funkciu bezdrétoveho nabijania)
stredom na stred vyznaceného kruhu na powerbanke, telefony s technologiou MagSafe sa
samé prichytia na stred pomocou magnetov. Zariadenie by nemalo byt dalej ako 4 mm od
powerbanky. Bezdrétové nabijanie sa automaticky spusti. Pozn. niektoré telefony vyzaduju
stlacenie tla¢idla na powerbanke, aby sa nabijanie spustilo.

5. Rezim nizkeho pradu: Dihsie podrzte tlacidlo na powerbanke a 4 LED diody indikuju vstup
do rezimu nizkeho prudu. Tento rezim je vhodny pre nabijanie mensej elektroniky ako
napriklad TWS, chytré hodinky atd.. Rovnakym postupom opét vystupite z tohto rezimu.

6. Kednabijate porty USB-A a USB-C sucasne: rychle nabijanie klesne na napétie 5 V vystupu.
Ak chcete obnovit funkciu rychleho nabijania PD, musite odpojit zariadenie na USB-A,
pockat 15 sekund a potom sa restartuje vystup rychleho nabijania PD.

LED INDIKACIE

Kapacita batérie 0 - 25 % - prva biela LED dioda blika

Kapacita batérie 25-50 % - prva biela LED dioda svieti a druha blika

Kapacita batérie 50 - 75 % - prva a druha LED di¢da svieti a tretia blika

Kapacita batérie 75 - 99 % - prva, druha a tretia biela LED diéda svieti a $tvrta blika
Kapacita batérie 100 % - vietky 4 LED diody svietia

PRI NABIJANi POWERBANKY:
Pomalé nabijanie (5V) zelena LED dioda nesvieti
Rychle nabijanie (9V nebo 12V) zelené LED diéda svieti

BEZDROTOVE NABIJANIE:
Pomalé bezdrdtové nabijanie 5W - svieti biela LED dioda
Rychle bezdratoveé nabijanie 7,5W/10W/15W - svieti zelena LED dioda

DETEKCIA CUDZIEHO OBJEKTU (FOD):
¢ervena LED diéda rychlo blika

§PECIFIKACIE PRODUKTU
Kapacita: 6000 mAh / 3.85V (23.1Wh)
+ Typ batérie: Polymer Lithium Battery
«  Vstup USB-C: 5V/3A, 9V/2A (18W)
«  Vystup USB-C: 5V/2A, 9V/2.22A,12V/1,67A (max. PD 20W)
«  Vystup bezdrdtového nabijania: 5W/7.5W/10W/15W
«  Vystup celkovy: (USB-C 10W + bezdrétové nabijanie 5W): 15W
« Frekvencie: 110kHz-148kHz
- Efektivita bezdrétového nabijania >75 %
+ Rozmery: 99.99x63.4x15.5mm
« Vaha: 1489

SUCAST BALENIA

1x Powerbanka FIXED MagZen 6

1x USB-C na USB-C nabijaci kabel - 30cm
1x Uzivatel'sky manual

POZNAMKY

Na vyrobok sa vztahuje zaruka podIa zakonnych predpisov platnych v krajinach, kde je
predavany. V pripade problému so servlsom sa ubratte na predajcu u ktorehc ste zarladenle
zakupili. FIXED neprebera zodp { za $kody ¥ vyrobku.

STAROSTLIVOST 0 VYROBOK A UDRZBA

Ak nie je zariadenie dIhsiu dobu pouzivané, je potrebné nabijat batériu kazdé dva az tri
mesiace, aby sa predi$lo poskodeniu a aby nebol znizeny vykon zariadenia. K gisteniu tela
powerbanky pouzivajte jemnu latku.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Zariadenie nevystavujte dazdu alebo snehu a neponarajte ho do vody. Nenechavajte
powerbanku v automobile na sinku. Nevystavujte zariadenie priamemu sine¢nému svetlu
alebo ho nezanechavajte v blizkosti tepla. Nepouzivajte powerbanku, ak u nej doslo k silnému
narazu, spadla, alebo je akymkol'vek spésobom poskodena. Nerozoberajte zariadenie, existuje
nebezpecenstvo elektrického Soku a/alebo popalenia. Neupravujte napajaci kabel. Udrzujte
powerbanku mimo dosahu deti. Neopravnené otvorenie alebo uprava ¢asti vyrobku ma za
nasledok stratu zaruky.

Skladovacia teplota produktu: 0 az 35 °C

Prevéadzkova teplota produktu: 0 az 40 °C

RIESENIE PROBLEMOV
V pripade problémov s vyrobkom mézete kontaktovat nasu podporu na webovej adrese
www.fixed.zone/podpora

LIKVIDACIA PRODUKTU
(Plativ krajinach s ymi é izberur I'nych materilov).
Staré produkty nemdzu byf likvidované spoléene s domacim odpadom! Ak
K produkt uz nebude fungovat, zlikvidujte ho v sulade s platnymi predpismi vo
vasej krajine. To zaistuje, Ze staré vyrobky st recyklované profesionalnym
— sposobom a tiez vylucuje negativne désledky pre Zivotné prostredie. Z tohto

dovodu je elektrické zariadenie oznacené tu zobrazenym symbolom.

Tento produkt je y CEvsulade s iami smernic EMC
2014/35/EU a RoHS 2011/65/EU. Tymto spolo¢nost FIXED.zone a.s. prehlasuje,
Ze tento vyrobok je v stlade so zakladnymi poziadavkami a dalsimi prislusnymi
ustanoveniami smernic EMC 2014/35/EU a 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budéjovice 37004
Czech Republic

FIXED MAGZEN 6 m

MANUAL DE UTILIZARE

va tumim ca ati

ul FIXED MagZen 6.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

} LED POWER INDICATOR X4

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/OUTPUT)

CITITI ACEST MANUAL INAINTE DE UTILIZARE.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE:

Pentru a verifica starea de incarcare, apasati butonul de pe partea laterald a
acumulatorului. Pana la 4 LED-uri se vor aprinde pentru a va arata nivelul de incarcare al
bancii de alimentare de la 0-100%.

2. In cazulin care acumulatorul este descarcat, puteti utiliza cablul USB-C la USB-C din cutie
pentru a-lincarca si pentru a-l conecta laincarcatorul de retea. Powerbank-ul in sine se
incarca cu pana la 18 W. Conectorul USB-C din partea de jos a powerbank-ului este utilizat
pentru aincarca powerbank-ul.

3. Pentruavaincarca telefonul, conectati un cablu la dispozitiv si celalalt la banca de
energie, iar incarcarea incepe imediat. Nota: Pentru unele telefoane este necesar sa
apasati butonul de pe banca de alimentare pentru aincepe incarcarea.

4. Pentruincarcarea fara fir, puneti telefonul (care accepta incarcarea fara fir) in centrul
cercului marcat pe powerbank, iar telefoanele cu tehnologie MagSafe se vor atasa de
centru cu ajutorul magnetilor. Dispozitivul nu trebuie sa fie la mai mult de 4 mm distanta de
powerbank. Incarcarea fara fir va incepe automat. Nota: Unele telefoane necesita
apasarea unui buton de pe powerbank pentru aincepe incarcarea.

5. Mod de curent redus: Apésati lung butonul de pe powerbank, iar cele 4 LED-uri indica
intrarea in modul de curent redus. Acest mod este potrivit pentru incarcarea dispozitivelor
electronice mai mici, cum ar fi castile TWS, ceasurile inteligente etc. Urmati aceeasi
procedura pentru a iesi din nou din acest mod.

6. Laincarcarea simultana a porturilor USB-A si USB-C: incarcarea rapida scade la o tensiune
de iesire de 5 V. Pentru a restabili functia de incarcare rapida PD, trebuie sa deconectati
dispozitivul de la USB-A, sa asteptati 15 secunde, apoi sa reporniti iesirea de incarcare
rapida PD.

INDICAREA LED

Capacitatea bateriei 0 - 25% - primul LED alb clipeste

Capacitatea bateriei 25 - 50% - primul LED alb este aprins si al doilea clipeste

Capacitatea bateriei 50 - 75% - primul si al doilea LED alb aprins si al treilea intermitent
Capacitatea bateriei 75 - 99% - primul, al doilea si al treilea LED alb sunt aprinse, iar al patrulea
clipeste

100% din capacitatea bateriei - toate cele 4 LED-uri sunt aprinse

LAINCARCAREA BANCII DE ENERGIE:
Incarcarea lenta (5V) LED-ul verde nu se aprinde.
Incarcare rapida (9V sau 12V) LED-ul verde este aprins

INCARCARE FARA FIR:
Incércare wireless lenta de 5W - LED-ul alb se aprinde
Incarcare wireless rapida 7,5W/10W/15W - LED-ul verde se aprinde

DETECTAREA OBIECTELOR STRAINE (FOD):
LED-ul rosu clipeste rapid

SPECIFICATIILE PRODUSULUI

« Capacitate: 6000 mAh / 3.85V (23.1Wh)

+ Tipul de baterie: Baterie litiu polimer

« Intrare USB-C: 5V/3A, 9V/2A (18W)

lesire USB-C: 6V/2A, 9V/2.22A, 12V/1.67A (max. PD 20W)
lesire de incarcare fara fir: 5W/7.5W/10W/15W

Productie totala: (USB-C 10W +incarcare wireless 5W): 15W
Frecventa: 110kHz-148kHz

Eficienta incarcarii fara fi
- Dimensiuni: 99.99x63.4x15.5mm
+ Greutate: 1489

5%

PARTE A PACHETULUI

1x Powerbank FIXED MagZen 6

1x cablu de incarcare USB-C la USB-C - 30cm
Tx Manual de utilizare

NOTE

Produsul este garantat in conformitate cu reglementarile legale in vigoare in tarile in care este
comercializat. In caz de probleme de service, va rugam sa contactati dealerul de la care ati
achizitionat echipamentul. FIXED nu fsi asumé nicio responsabilitate pentru daunele cauzate
de utilizarea necorespunzatoare a produsului.

INGRIJIREA SIINTRETINEREA PRODUSULUI

Daca dispozitivul nu este utilizat pentru o perioada lunga de timp, este necesar sa incarcati
bateria la fiecare doua-trei luni pentru a preveni deteriorarea si pentru a evita reducerea
performantelor dispozitivului. Utilizati o carpa moale pentru a curata corpul bancii de
alimentare.

MASURI DE SECURITATE

Nu expuneti dispozitivul la ploaie sau zapada si nu il scufundatiin apa. Nu lasati banca de
alimentare in masina la soare. Nu expuneti dispozitivul direct la lumina soarelui si nu il lsati in
apropierea unor surse de caldura. Nu utilizati banca de alimentare daca a fost puternic lovita,
acazut sau a fost deteriorata in vreun fel. Nu dezasamblati dispozitivul, exista riscul de
electrocutare si/sau arsuri. Nu modificati cablul de alimentare. Tineti banca de alimentare
departe de copii. Deschiderea neautorizata sau modificarea neautorizata a partilor produsului
va avea ca rezultat pierderea garantiei.

Te a de depozitarea p i: 0 panala 35 °C

Temperatura de functionare a produsului: 0 pana la 40 °C

DEPANARE
Daca aveti probleme cu produsul dumneavoastra, puteti contacta serviciul de asistenta la
www.fixed.zone/podpora.

ELIMINAREA PRODUSELOR

(Se aplicain tarile cu sisteme de colectare separata a materialelor reciclabile).
Produsele vechi nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile menajere! Daca

prcdusul nu mai functioneaza, ellmlnat\ lin conformltate cu reglementarile
in tara &. Acest lucru g cap vechi
— sunt reclcla(e intr-un mod pr ionist si elimina, de il

negative asupra mediului. Din acest motiv, echipamentele electrice sunt
marcate cu simbolul prezentat aici.

Acest produs poarta marcajul CE in conformitate cu Directiva EMC 2014/35/UE
si cu Directiva RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone a.s. declara prin prezenta cé acest

C € produs este conform cu cerintele esentiale si cu alte prevederi relevante din
Directivele EMC 2014/35/UE si 2011/65/UE.

FIXED.zone a.s.

Kubatova 6

Ceskeé Budéjovice 37004

Republica Ceha

FIXED MAGZEN 6 m

USER MANUAL

Thank you for purchasing the FIXED MagZen 6 powerbank.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

H } LED POWER INDICATOR X4
.

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/QUTPUT)

READ THIS MANUAL BEFORE USE.

INSTRUCTIONS FORUSE:

To check the charge status, press the button on the side of the power bank. Up to 4 LEDs
will light up to show you the power bank's charge level from 0-100%.

2. If the power bank is low on power, you can use the USB-C to USB-C cable found in the box
to charge it and plug it into your mains charger. The powerbank itself charges with up to 18
W. The USB-C connector on the bottom of the power bank is used to charge the
powerbank.

3. Tocharge your phone, plug one cable into the device and the other into the power bank
and charging starts immediately. Note: Some phones require you to press the button on
the power bank to start charging.

4. For wireless charging, place your phone (which supports wireless charging) in the centre
of the marked circle on the powerbank, phones with MagSafe technology will attach
themselves to the centre using magnets. The device should be no more than 4 mm away
from the powerbank. Wireless charging will start automatically. Note: Some phones
require a button on the powerbank to be pressed to start charging.

5. Low current mode: Long press the button on the powerbank and the 4 LEDs indicate the
entry into low current mode. This mode is suitable for charging smaller electronics such as
TWS headphones, smart watches, etc. Follow the same procedure to exit this mode again.

6. When charging USB-A and USB-C ports at the same time: fast charging drops to 5 V output
voltage. To restore the PD fast charging function, you must disconnect the device at
USB-A, wait 15 seconds, and then restart the PD fast charging output.

LED INDICATION

Battery capacity 0 - 25% - first white LED flashes

Battery capacity 25 - 50% - the first white LED is on and the second is flashing

Battery capacity 50 - 75% - first and second white LED lit and third flashing

Battery capacity 75 - 99% - first, second and third white LEDs are lit and the fourth is flashing
100% battery capacity - all 4 LEDs are it

WHEN CHARGING THE POWER BANK:
Slow charging (5V) green LED does not light
Fast charging (9V or 12V) green LED is lit

WIRELESS CHARGING:
5W slow wireless charging - white LED lights up
Fast wireless charging 7.5W/10W/15W - green LED lights up

FOREIGN OBJECT DETECTION (FOD):
red LED flashes rapidly

PRDDUCT SPECIFICATIONS
Capacity: 6000 mAh / 3.85V (23.1Wh)
« Battery Type:Polymer Lithium Battery
« USB-Cinput: 5V/3A, 9V/2A(18W)
« USB-C output: 5V/2A, 9V/2.22A,12V/1.67A (max. PD 20W)
«  Wireless charging output: 5W/7.5W/10W/15W
« Total output: (USB-C 10W + wireless charging 5W): 15W
«  Frequency: 110kHz-148kHz
« Wireless charging efficiency: 275%
- Dimensions: 99.99x63.4x15.5mm
+  Weight: 148 g

PART OF THE PACKAGE

Ix Powerbank FIXED MagZen 6

1x USB-C to USB-C charging cable - 30cm
x User manual

NOTES

The product is warranted according to the legal requlations in force in the countries where it
is sold. In case of service problems, please contact the dealer from whom you purchased the
equipment. FIXED assumes no responsibility for damages caused by improper use of the
product.

PRODUCT CARE AND MAINTENANCE

If the device is not used for an extended period of time, it is necessary to charge the battery
every two to three months to prevent damage and to avoid reducing the performance of the
device. Use a soft cloth to clean the body of the power bank.

SECURITY MEASURES

Do not expose the device to rain or snow or immerse it in water. Do not leave the power bank
in the car in the sun. Do not expose the device directly to sunlight or leave it near heat
sources. Do not use the power bank if it has been heavily impacted, dropped, or damaged in
any way. Do not disassemble the device, there is a risk of electric shock and/or burns. Do not
modify the power cord. Keep the power bank out of the reach of children. Unauthorized
opening or modification of product parts will result in forfeiture of warranty.

Product storage temperature: 0 to 35 °C

Product operating temperature: 0 to 40 °C

TROUBLESHOOTING

If you have any problems with your product, you can contact our support at
www.fixed.zone/podpora

PRODUCT DISPOSAL

(Applies in countries with separate collection systems for recyclable materials).
0ld products must not be disposed of with household waste! If the product no

K longer works, dispose of it in accordance with the applicable regulations in your
country. This ensures that old products are recycled in a professional manner
— and also elimil negative envir For this reason,

electrical equipment is marked with the symbol shown here.

This product is CE marked in accordance with EMC Directive 2014/35/EU and
RoHS Directive 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. hereby declares that this product
complies with the essential requirements and other relevant provisions of EMC
Directives 2014/35/EU and 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budéjovice 37004
Czech Republic

FIXED MAGZEN 6

MANUAL DO UTILIZADOR

Obrigado por comprar o FIXED MagZen 6 powerbank.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

H } LED POWER INDICATOR X4
.

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/OUTPUT)

LEIA ESTE MANUAL ANTES DE O UTILIZAR.

INSTRUCDES DE UTILIZAGAO:

Para verificar o estado da carga, pressionar o botao do lado do banco de energia. Até 4
LEDs acender-se-ao para mostrar o nivel de carga do banco de energia de 0-100%.

2. Seobanco de energia estiver com pouca energia, pode usar o cabo USB-C para USB-C
encontrado na caixa para carrega-lo e liga-lo ao seu carregador de corrente. O proprio
banco de energia carrega até 18 W. O conector USB-C na parte inferior do banco de
energia € utilizado para carregar o banco de energia.

3. Para carregar o seu telefone, ligue um cabo ao dispositivo e o outro ao banco de energia e
o carr comeca i i Nota: Alguns telefones exigem que carregue no
botao do banco de energia para iniciar o carregamento.

4. Para carregamento sem fios, coloque o seu telefone (que suporta carregamento sem fios)
no centro do circulo marcado no banco de energia, os telefones com tecnologia MagSafe
ligar-se-ao ao centro utilizando imanes. 0 dispositivo ndo deve estar a mais de 4 mm de
distancia do banco de forca. O carregamento sem fios comegara automaticamente. Nota:
Alguns telefones necessitam de um bot&o no banco de forga a ser premido para comecar a
carregar.

5. Modo de corrente baixa: Premir durante muito tempo o botao no banco de forca e os 4
LEDs indicam a entrada no modo de corrente baixa. Este modo é adequado para carregar
electrénica mais pequena, como es TWS, relogios inteli etc. Sigao
mesmo procedimento para sair novamente deste modo.

6. Ao carregar as portas USB-A e USB-C ao mesmo tempo: o carregamento rapido cai para
uma tensao de saida de 5 V. Para restaurar a fungao de carregamento rapido PD, é
necessario desligar o dispositivo em USB-A, esperar 15 segundos, e depois reiniciar a
saida de carregamento rapido PD.

INDICAGAO LED

Capacidade da bateria 0 - 25% - primeiros flashes LED brancos

Capacidade da bateria 25 - 50% - o primeiro LED branco esta aceso e o segundo esta a piscar
Capacidade da bateria 50 - 75% - primeiro e segundo LED branco aceso e terceiro a piscar
Capacidade da bateria 75 - 99% - o primeiro, segundo e terceiro LEDs brancos estao acesos e
0 quarto esta a piscar

Capacidade da bateria a 100% - todos os 4 LEDs estdo acesos

A0 COBRAR A0 BANCO DE ELECTRICIDADE:
0 carregamento lento (5V) LED verde nao acende
0 LED verde de carga rapida (3V ou 12V) esta aceso

CARREGAMENTO SEM FI0S:
Carregamento sem fios lento de 5W - LED branco acende
Carga rapida sem fios 7.56W/10W/15W - LED verde acende

DETECGAO DE OBJECTOS ESTRANHOS (FOD):
0 LED vermelho pisca rapidamente

ESPECIFICAGOES DO PRODUTO

« Capacidade: 6000 mAh / 3.85V (23.1Wh)

« Tipo de Bateria:Bateria de Polimero de Litio

« Entrada USB-C: 5V/3A, 9V/2A (18W)

« Saida USB-C: 5V/2A, 9V/2.22A, 12V/1.67A (méax. PD 20W)

« Saida de carregamento sem fios: 5W/7.5W/10W/15W

«  Produgéo total: (USB-C 10W + carregamento sem fios 5W): 15W

Frequéncia: 110kHz-148kHz

Eficiéncia de carregamento sem fios: 275%
- Dimensdes: 99,99x63,4x15,5mm
+ Peso:148g

PARTE DO PACOTE

1x Powerbank FIXED MagZen 6

Ix cabo de carregamento USB-C para USB-C - 30cm
1x Manual do utilizador

NOTAS

0 produto é garantido de acordo com os regulamentos legais em vigor nos paises onde é
vendido. Em caso de problemas de servigo, queira contactar o revendedor a quem comprou o
equipamento. FIXED ndo assume qualquer por danos pela
utilizagéo indevida do produto.

CUIDADOS E MANUTENGAO DO PRODUTO

Se o dispositivo nao for utilizado durante um periodo de tempo prolongado, é necessario
carregar a bateria de dois em dois ou de trés em trés meses para evitar danos e para evitar
reduzir o desempenho do dispositivo. Utilizar um pano macio para limpar o corpo do banco de
energia.

MEDIDAS DE SEGURANCA

Nao expor o dispositivo a chuva ou a neve nem mergulha-lo na agua. Nao deixar o banco de
energia no carro ao sol. Nao exponha o dispositivo directamente & luz solar ou deixe-o perto
de fontes de calor. Nao utilizar o banco de energia se este tiver sido fortemente impactado,
caido, ou danificado de qualquer forma. Nao desmontar o dispositivo, existe o risco de choque
eléctrico e/ou queimaduras. Nao modificar o cabo de alimentagao. Manter o banco de poder
fora do alcance das criancas. A abertura ou modificagao nao autorizada de partes do produto
resultara em confiscacao da garantia.

Temperatura de armazenamento do produto: 0a 35 °C

Temperatura de funcionamento do produto: 0.a 40 °C

RESOLUGAO DE PROBLEMAS

Se tiver algum problema com o seu produto, pode contactar o nosso apoio em
www.fixed.zone/podpora

ELIMINAGAO DE PRODUTOS

(Aplica-se em paises com sistemas de recolha separados para materiais
reciclaveis). Os produtos velhos ndo devem ser eliminados com o lixo

domeéstico! Se o produto ja nao funcionar, elimine-o de acordo com os
regulamentos aplicaveis no seu pais. Isto assegura que os produtos antigos
— sejam reciclados de forma profissional e também elimina as consequéncias

ambientais negativas. Por este motivo, o equipamento eléctrico é marcado
com o simbolo aqui mostrado.

2014/35/UE e a Directiva RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone as. declara que este
produto cumpre os requisitos iais e outras di: das
Directivas CEM 2014/35/UE e 2011/65/UE.

C € Este produto tem a marcagao CE em conformidade com a Directiva CEM

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceske Budégjovice 37004
Republica Checa

FIXED MAGZEN 6 E

BENUTZERHANDBUCH

Vielen Dank, dass Sie sich fiir die FIXED MagZen 6 Powerbank entschieden haben.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

} LED POWER INDICATOR X4

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/QUTPUT)

LESEN SIE DIESES HANDBUCH VOR DEM GEBRAUCH.

GEBRAUCHSANWEISUNG

Um den Ladezustand zu {iberpriifen, driicken Sie die Taste an der Seite der Powerbank. Bis

2zu 4 LEDs leuchten auf und zeigen Ihnen den Ladezustand der Powerbank von 0-100% an.
. Wenn die Powerbank wenig Strom hat, kénnen Sie sie mit dem mitgelieferten
USB-C-auf-USB-C-Kabel aufladen und an Ihr Netzladegerat anschlieBen. Die Powerbank
selbst I&dt mit bis zu 18 W. Der USB-C-Anschluss an der Unterseite der Powerbank wird
zum Aufladen der Powerbank verwendet.
Um |hr Handy aufzuladen, schlieBen Sie ein Kabel an das Gerét und das andere an die
Powerbank an, und der Ladevorgang beginnt sofort. Hinweis: Bei einigen Handys miissen
Sie die Taste an der Powerbank driicken, um den Ladevorgang zu starten.
. Zum kabellosen Aufladen platzieren Sie Ihr Telefon (das kabelloses Aufladen unterstiitzt)
in der Mitte des markierten Kreises auf der Powerbank; Telefone mit MagSafe-Technolo
gie werden mithilfe von Magneten in der Mitte befestigt. Das Gerét sollte nicht mehr als 4
mm von der Powerbank entfernt sein. Das kabellose Aufladen beginnt automatisch.
Hinweis: Bei einigen Handys muss eine Taste an der Powerbank gedriickt werden, um den
Ladevorgang zu starten.
Niedrigstrom-Modus: Driicken Sie lange auf die Taste der Powerbank und die 4 LEDs
zeigen den Eintritt in den Niedrigstrommodus an. Dieser Modus eignet sich zum Aufladen
kleinerer Elektr wie TW! P er, Smartwatches usw. Befolgen Sie das
gleiche Verfahren, um diesen Modus wieder zu verlassen.
Beim gleichzeitigen Laden von USB-A- und USB-C- it Die
fallt auf 5 V Ausgangsspannung ab. Um die PD- ion wiederl
missen Sie das Gerét an USB-A abtrennen, 15 Sekunden warten und dann den
PD-Schnellladeausgang neu starten.

N
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LED-ANZEIGE
Batteriekapazit: - erste weiBe LED blinkt

Batteriekapazit: - die erste weiBe LED leuchtet und die zweite blinkt
Batteriekapazitat 50 - 75% - erste und zweite weiBe LED leuchten und dritte blinkt
Batteriekapazitét 75 - 99% - die erste, zweite und dritte weiBe LED leuchten und die vierte
blinkt

100% Batteriekapazitat - alle 4 LEDs leuchten

BEIM AUFLADEN DER POWERBANK:
Langsames Aufladen (5V), griine LED leuchtet nicht
Schnellladung (3V oder 12V) griine LED leuchtet

KABELLOSES LADEN:
5W langsames kabelloses Laden - weiBe LED leuchtet
Schnelles kabelloses Laden 7,5W/10W/15W - griine LED leuchtet

FREMDKORPERDETEKTION (FOD):
rote LED blinkt schnell

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

«  Kapazitat: 6000 mAh / 3,85V (23,1Wh)

«  Akku-Typ:Polymer-Lithium-Akku

« USB-C-Eingang: 5V/3A, 9V/2A(18W)

« USB-C-Ausgang: 5V/2A, 9V/2.22A,12V/1.67A (max. PD 20W)
Kahellose Ladeleistung: 5W/7.5W/10W/15W

. : (USB-C 10W + Laden 5W): 15W
« Frequenz: 110kHz-148kHz

« Wirkungsgrad des kabellosen Ladens: 275%

« Abmessungen: 99.99x63.4x15.5mm

+ Gewicht: 1489

TEIL DES PAKETS

1x Powerbank FIXED MagZen 6

1x USB-C auf USB-C Ladekabel - 30cm
x Benutzerhandbuch

ANMERKUNGEN

Die Garantie fiir das Produkt rlcntet sich nach den in den Léndern, in denen es verkauft wird,
Im Falle von Serviceproblemen wenden Sie sich bitte
an den Handler, bei dem Sie das Gerat gekauft haben. FIXED Gibernimmt keine Verantwortung
fiir Schaden, die durch unsachgeméBen Gebrauch des Produkts entstehen.

PRODUKTPFLEGE UND WARTUNG

Wenn das Gerét iiber einen langeren Zeitraum nicht benutzt wird, muss der Akku alle zwei bis
drei Monate aufgeladen werden, um Schaden zu vermeiden und die Leistung des Geréts nicht
zu beeintrachtigen. Verwenden Sie ein weiches Tuch, um das Gehause der Powerbank zu
reinigen.

SICHERHEITSMABNAHMEN

Setzen Sie das Gerat nicht Regen oder Schnee aus und tauchen Sie es nicht in Wasser. Lassen
Sie die Powerbank nicht im Auto in der Sonne liegen. Setzen Sie das Gerat nicht direkt dem
Sonnenlicht aus und lassen Sie es nicht in der Nahe von Warmequellen liegen. Verwenden Sie
die Powerbank nicht, wenn sie starke StoBe abbekommen hat, heruntergefallen ist oder in
irgendeiner Weise beschadigt wurde. Zerlegen Sie das Gerat nicht, es besteht die Gefahr
eines Str und/oder von Verbr Veréndern Sie das Netzkabel nicht.
Bewahren Sie die Powerbank auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Unbefugtes Offnen
oder Verandern von Produktteilen fiihrt zu Verwirkung der Garantie.

Lagertemperatur des Produkts: 0 bis 35 °C

Betriebstemperatur des Produkts: 0 bis 40 °C

FEHLERSUCHE
Wenn Sie Probleme mit Inrem Produkt haben, kdnnen Sie unseren Support unter
www.fixed.zone/podpora kontaktieren.

PRODUKTENTSORGUNG

Gilt in Landern mit getrennten Sammelsystemen fiir wiederverwertbare
Materialien). Alte Produkte diirfen nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden!
Wenn das Produkt nicht mehr funktioniert, entsorgen Sie es gemaB den in
Ihrem Land geltenden Vorschriften. So wird sichergestellt, dass alte Produkte

- fachgerecht recycelt werden und negative Umweltauswirkungen vermieden
werden. Aus diesem Grund werden Elektrogerate mit dem hier abgebildeten
Symbol gekennzeichnet.

Dieses Produkt tragt die CE-Kennzeichnung in Ubereinstimmung mit der
EMV-Richtlinie 2014/35/EU und der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU. FIXED.zone
a.s. erklart hiermit, dass dieses Produkt den grundlegenden Anforderungen und
anderen der EMV-Ri 2014/35/EU und

2011/85/EU entspricht.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budgjovice 37004
Tschechische Republik

FIXED MAGZEN 6 m

BRUKSANVISNING

Tack for att du har képt FIXED MagZen 6 powerbank.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

} LED POWER INDICATOR X4

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/OUTPUT)

LAS DEN HAR HANDBOKEN INNAN DU ANVANDER DEN.

BRUKSANVISNING

For att kontrollera Iaddnlngsstatusen trycker du pa knappen pé sidan av powerbanken.

Upp till 4 lysdioder lyser upp for att visa dig powerbankens laddningsniva fran 0-100 %.

0m strémbanken har I3g effekt kan du anvdnda USB-C-kabeln till USB-C-kabeln som finns i
férpackningen for att ladda den och ansluta den till din natladdare. Sjélva powerbanken
laddar med upp till 18 W. USB-C-kontakten pa undersidan av powerbanken anvénds for att
ladda powerbanken.

0Om du vill ladda din tekefon med kabel, anslut en kabel till enheten och den andra till
powerbanken sa bérjar laddningen omedelbart. Obs: Vissa telefoner kréver att du trycker
pé en knapp p& powerbanken fér att starta laddningen.

. Fér tradlés laddning placerar du din telefon (som har tr&dids laddning) i mitten av den
markerade cirkeln pa powerbanken, telefoner med MagSafe-teknik faster sig sjélva i
mitten med hjélp av magneter. Enheten ska inte vara mer &n 4 mm fran powerbanken. Den
tradldsa laddningen startar automatiskt. Observera: Vissa telefoner kréver att en knapp pa
powerbanken trycks in for att laddningen ska borja.
Légstrémslage: De fyra lysdioderna visar att det ar Iagstrémslége. Det hér laget &r lampligt
for laddning av mindre elektronik som TWS, smarta klockor osv. F6lj samma procedur for
att lamna detta lage igen.

Nér du laddar USB-A- och USB-C-portar samtidigt sjunker den snabba laddningen till 5 V
utgéngsspénning. For att aterstélla PD-snabbladdningsfunktionen méste du koppla bort
enheten fran USB-A, vénta 15 sekunder och sedan starta om PD-snabbladdningsutgéngen.
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LED-INDIKERING

Batterikapacitet 0 - 25 % - forsta vita lysdioden blinkar

Batterikapacitet 25 - 50 % - den férsta vita lysdioden lyser och den andra blinkar.
Batterikapacitet 50 - 75 % - forsta och andra vita lysdioden lyser och tredje blinkar.
Batterikapacitet 75 - 99 % - forsta, andra och tredje vita lysdioden lyser och den fjarde blinkar.
100 % batterikapacitet - alla 4 lysdioder lyser

NAR DU LADDAR POWERBANKEN:
Langsam laddning (5V) grén lysdiod lyser inte
Snabbladdning (9V eller 12V) grén lysdiod lyser.

TRADLOS LADDNING:
5W Iangsam tradIds laddning - vit LED lyser upp
Snabb tr&dlés laddning 7.5W/10W/15W - grén LED lyser upp

DETEKTERING AV FRAMMANDE FOREMAL (FOD):
rod lysdiod blinkar snabbt.

PRODUKTSPECIFIKATIONER

Kapacitet: 6000 mAh / 3,85V (23,1Wh)

Batterityp: Polymer litiumbatteri

USB-C-ingang: 5V/3A, 9V/2A (18W)

USB-C-utgang: 5V/2A, 9V/2.22A, 12V/1.67A (max. PD 20W)
Utgang fér tradiss laddning: 5W/7.5W/10W/15W

Total produktion: (USB-C 10W + tradIés laddning 5W): 15W
Frekvens: 110kHz-148kHz

Effektivitet for tradlds laddning: 275 %

Matt: Matt: 99.99x63.4x15.5mm

« Vikt:148¢g

INGAR I PAKETET

1x Powerbank FIXED MagZen 6

Ix USB-C- till USB-C-laddningskabel - 30 cm
x bruksanvisning

ANTECKNINGAR

Produkten &r garanterad i enlighet med de réttsliga bestdmmelser som géller i de lander dar
den séljs. Vid serviceproblem, kontakta den aterfdrséljare fran vilken du képte utrustningen.
FIXED tar inget ansvar for skador som orsakas av felaktig anvandning av produkten.

SKOTSEL OCH UNDERHALL AV PRODUKTEN

0Om enheten inte anvénds under en léngre tid & det nddvandigt att ladda batteriet varannan till
var tredje ménad fér att férhindra skador och fér att inte minska enhetens prestanda. Anvénd
en mjuk trasa for att rengéra powerbankens kropp.

SAKERHETSATGARDER

Utsatt inte enheten for regn eller snd och drank den inte i vatten. Lamna inte powerbanken i
bilen i solen. Exponera inte enheten direkt for solljus och Iamna den inte i ndrheten av
vérmekallor. Anvénd inte powerbanken om den har fatt kraftiga stétar, tappats eller skadats
pa ndgot sétt. Tainte isdr enheten, det finns risk fr elchock och/eller brannskador. Modifiera
inte natsladden. Férvara powerbanken utom réackhall fér barn. Obehdrig dppning eller
modifiering av produktdelar kommer att leda till foljande Férlust av garantin.

Temperatur for forvaring av produkten: Laqunqstld 0till35°C

Driftstemperatur fér produkten: 0 till 40 °C

FELSOKNING
0m du har problem med din produkt kan du kontakta vér support p& www.fixed.zone/podpora

BORTSKAFFANDE AV PRODUKTER

(Galler i lander med separata i i for atervinni material).
Gamla produkter far inte sldngas med hushéllsavfallet! Om produkten inte
H langre fungerar ska du géra dig av med den i enlighet med géllande
bestammelser idittland. Detta garanterar att gamla produkter atervi
— sétt och el negativa . Dérfi
clektrisk utrustning mérkt med den symbol som visas har.

s pa ett
ar

Denna produkt & CE-mérkt i enlighet med EMC-direktivet 2014/35/EU och
RoHS-direktivet 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. forklarar harmed att denna
produkt uppfyller de vasentliga kraven och andra relevanta bestammelser i
EMC-direktiven 2014/35/EU och 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.

Kubatova 6

Ceskeé Budéjovice 37004

Tjeckien

FIXED MAGZEN 6

INSTRUKCJA OBSLUGI

Dzigkujemy za zakup powerbanku FIXED MagZen 6.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

. } LED POWER INDICATOR X4
.

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/OUTPUT)

PRZED UZYCIEM NALEZY PRZECZYTAG NINIEJSZA INSTRUKCJE.

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA:

Aby sprawdzi¢ stan natadowania, nacisnij przycisk z boku power banku. Zapali si¢ do 4
diod LED, ktére pokaza Ci pozwom natadowania power banku w zakresie 0-100%.

2. Jesli powerbank ma maio energu mozna uzyc znajdujqcego s\e w pudetku kabla USB-C do
USB-C, aby go gczy¢ do tadowarki Sam powerbank taduje sie z
moca do 18 W. Do Oadowama stuzy ztacze USB-C znajdujace sige na spodzie powerbanku.

3. Aby natadowaé telefon, podtacz jeden kabel do urzadzenia, a drugi do banku energii, a

sie Uwaga: Niektore telefony wymagaja nacisniecia
przycisku na banku energii, aby rozpocza¢ tadowanie.

. W przypadku tadowania bezprzewodowego nalezy umiesci¢ telefon (obstugujacy

w srodku okregu na powerbanku, telefony z
technolog\a Maanfe przyczepia sie do srodka za pomoca magnesow. Urzadzenie powinno
znajdowact sie w udlegoosm nie wigkszej niz 4 mm od powerbanku. tadowanie

sie Uwaga: Niektore telefony wymagaja
nacisniecia przyclsku na powerbanku, aby rozpoczqc tadowanie.

. Tryb nlsklego natezenia pradu: Dtugie nacisniecie przyclsku na powerbanku i 4 diody LED

wskazujg wejscie w tryb niskiego pradu. Ten tryb nadaje SI? do tadowania mniejszych

urzadzen elekt takich jak i TWS, i zegarki itp. Wykonaj te
sama procedure, aby ponownie wyj$¢ z tego trybu.

Podczasjednoczesnego tadowania purtc‘)w USB-A i USB-C: szybkie tadowanie spada do

napiecia wyjsciowego 5 V. Aby przywroclc funkcje szybkiego ladowama PD nalezy

odtaczyc urzadzenie na USB-A, 15 sekund, a uruchomi¢
wyjscie szybkiego tadowania PD.

=

o

b

SVGNALIZACJA LED
no: c bateru 0-25% - pierwsza biata dioda miga
Po -50% - $wieci sie pierwsza biata dioda, a druqa miga
Pojemnosc baterii 50 - 75% - pierwsza i druga dioda biata $wieci, a trzecia miga
Pojemnosc¢ baterii 75 - 99% - $wieci sig pierwsza, druga i trzecia biata dioda, a czwarta miga
100% pojemnosci baterii - $wieca sig wszystkie 4 diody LED

PODCZAS LADOWANIA POWER BANKU:
Wolne tadowanie (5V) zielona dioda nie swieci sie
Szybkie tadowanie (9V lub 12V) $wieci sig zielona dioda LED

‘L ADOWANIE BEZPRZEWODOWE:
5W powolne tadowanie bezprzewodowe - $wieci biata dioda LED
Szybkie tadowanie bezprzewodowe 7,5W/10W/15W - $wieci zielona dioda LED

WYKRYWANIE OBCYCH OBIEKTOW (FOD):
czerwona dioda LED szybko miga

SPECYFIKACJA PRODUKTU
Pojemnos¢: 6000 mAh / 3,85V (23,1Wh)

« Typ baterii:Polimerowa bateria litowa

+ Wejscie USB-C: 5V/3A, 9V/2A (18W)

«  Wyjscie USB-C: 5V/2A, 9V/2.22A, 12V/1.67A (maks. PD 20W)

+ Wyjscie fadowania bezprzewodowego: 5W/7.5W/10W/15W

« Catkowita moc wyjsci : (USB-C 10W + 5W): 15W
. Czestotllwosc 1'\[]kHz MakHz

. 275%

. Wymlary 99,99x63, 4x'|5 5mm

+ Waga: 1489

CZESC PAKIETU

1x Powerbank FIXED MagZen 6

x kabel tadujgcy USB-C do USB-C -30 cm
x Instrukcja obstugi

UWAGI

Produkt jest objety gwarancja zgodnie z przepisami prawnymi obowigzujgcymi w krajach, w

ktoérych jest sprzedawany. W przypadku probleméw z serwisem nalezy skontaktowac sie ze

sprzedawca, u ktorego zakuplono urzadzenle FIXED nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody
y produktu.

PIELEGNACJA | KONSERWACJA PRODUKTU

Jesli urzadzenie nie jest uzywane przez dtuzszy czas, kumecznelest tadowanie baterii co dwa
do trzech mles\ecy, aby zapobiec iom i nie j jnosci urzadzenia. Do
czyszczenia korpusu banku energii nalezy uzywac miekkiej szmatkl

SRODKI BEZPIECZENSTWA

Nie nalezy wystawiac urzadzenia na dziatanie deszczu lub $niegu ani zanurza¢ go w wodzie.
Nie nalezy pozostawia¢ power banku w samochodzie na storicu. Nie nalezy wystawia¢
urzadzenia bezposrednio na dziatanie promieni stonecznych ani pozostawia¢ go w poblizu
zrodet ciepta. Nie nalezy uzywac banku energii, jesli zostat on mocno uderzony, upuszczony
lub uszkodzony w jakikolwiek sposob. Nie nalezy demontowac urzadzenia, istnieje ryzyko
porazenia pradem i/lub oparzen. Nie nalezy modyfikowac przewodu zasilajacego.
Przechowuj bank energii w miejscu niedostepnym dla dzieci. Nieautoryzowane otwarcie lub
modyfikacja czesci produktu spowoduje utrata gwarancji.

Temperatura przechowywania produktu: 0 do 35 °C

Temperatura pracy produktu: 0 do 40 °C

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW
W przypadku jakichkolwiek probleméw z produktem mozna skontaktowaé sie z naszym
dziatem pomocy technicznej pod adresem www.fixed.zone/podpora

UTYLIZACJA PRODUKTU
(Dotyczy krajow z systemem selektywnej zbiorki materiatéw nadajacych sie do

recyklingu). Starych produktéw nie wolno wyrzucaé razem z odpadami
K domowym\' Jesll produkt nie dziata, nalezy go zu(yllzowac zgodnie z przepisami
—

i w danym kraju. topr recykling starych
produktow, a takze eliminuje negatywne skutki dla srodowiska. Z tego powodu
urzadzenia elektryczne sa

pr tu
Ten produkt jest oznaczony znakiem CE zgodnie z dyrektywa EMC 2014/35/EU i
C € dyrektywa RoHS 2011/65/EU. FIXED zonea.s. n|n|ejszym oswnadcza ze ten

produkt]est zgodny z innymi odp
przepisami dyrektyw EMC 2014/35/EU i ZU'IVSEIEU

FIXED.Zone a.s.

Kubatowa 6

Czeskie Budziejowice 37004
Czechy

FIXED MAGZEN 6 m

BRUKERMANUAL

Takk skal du ha for & ha kjgpt powerbanken FIXED MagZen 6.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

H } LED POWER INDICATOR X4
.

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/OUTPUT)

GA GJENNOM 0G LES DENNE MANUALEN FOR BRUK.

BRUKSANVISNING
Trykk pa sideknappen for & sjekke powerbankens ladestatus. Det lyser opp 4 lysdioder
som viser powerbankens ladeverdi fra 0-100 %.

2. Dersom powerbanken er tom for strem, far du bruke den USB-C til USB-C-kabelen (som
folger med i pakningen) il & lade den og koble den til stremladeren. Powerbanken kan
lades opp med en effekt pa opptil 18 W. USB-C-kontakten pa powerbankens side brukes til
4lade den.

3. Foralade telefonen mé du koble en kabel til enheten og den andre til powerbanken, og

ladingen starter umiddelbart. Obs! Noen telefoner krever at du méa trykke p& en knapp p&

powerbanken sa den begynner & lade.

For tradlgs lading mé du legge telefonen (som stetter tradlgs lading) midt i den merkede

sirkelen pd powerbanken, MagSafe-telefoner fester seg til midten med magneter. Enheten

ber ikke ligge lenger enn 4 mm fra powerbanken. Tradlgs lading starter automatisk. Obs!

Noen telefoner krever at du mé trykke pa en knapp p& powerbanken sa den begynner &

lade.

Lavstremsmodus: Hold knappen pa strembanken inne lenge og de 4 lysdiodene vil vise at

du gérinn i lavstremsmodus. Denne modusen er egnet for lading av mindre elektronikk

som TWS, smartklokker osv. Ved & holde knappen inne lenge igjen gar du ut av denne
modusen igjen

6. Nardulader vla USB A- og usB-C-| kontakter samndlg hurngladlng vil falle til 5V

skal du koble fra enheten
pa USE A, vente 15 sekunder, ug deretter kornmer PD-hurtigladeutgangen til & starte p&

bl

@

LED-VISNINGER

Batterikapasitet 0 - 25 % - den (ferste) hvite lysdioden blinker

Batterikapasitet 25 - 50 % - den (farste) hvite lysdioden lyser og den andre blinker
Batterikapasitet 50 - 75 % - den (ferste og andre) hvite lysdioden lyser og den tredje blinker
Batterikapasitet 76 - 99 % - den (farste, andre og tredje) hvite lysdioden lyser og den fjerde
blinker

Batteril itet 100 % - alle 4 i lyser

NAR DU LADER POWERBANKEN:
Saktelading (5 V) den grenne lysdionen lyser ikke
Hurtiglading (9V eller 12V) den granne lysdionen lyser

TRADLOS LADING:
Saktelading (tradlas) 5 W - hvit lysdiode lyser
Hurtiglading (tradles) 7,5 W/10 W/15 W - grenn lysdiode lyser

DETEKSJON AV FREMMEDLEGEMER (FOD):
red lysdiode blinker raskt

SPESIFISERING AV PRODUKTET

« Kapasitet: 6000 mAh / 3,85 V(23,1Wh)

- Batteritype: Polymer Lithium Battery

+  USB-C-inngang: 5 V/3 A, 9 V/2 A(18 W)

« USB-C-utgang:5V/2 A, 9V/2,22 A, 12 V/1,67 A(max. PD 20W)
« Utgang for tradigs lading: 5 W/7,5 W/10 W/15 W

+  Total utgang: (USB-C 10W + tradlgs lading 5W): 15 W
«  Frekvens: 110 kHz-148 kHz

«  Effektivitet for tradlgs lading: 275 %

«  Mal: 99,99X63,4x15,5 mm

« Vekt:148g

HVA SOM FOLGER MED | PAKNINGEN
1x Powerbank FIXED MagZen 6

1x USB-C til USB-C-ladekabel - 30 cm
1x brukermanual

MERKNADER

For produktet gjelder garanti iht. lovforskrifter som gjelder i de landene der produktet selges.
Skulle du fa problemer med service, sa vennligst henvend deg til forhandleren du kjgpte
enheten hos. FIXED tar ikke pa seg ansvaret for skader forarsaket av gal bruk av produktet.

STELL AV PRODUKTET 0G VEDLIKEHOLD

Dersom utstyret over lengre tid ikke er i bruk er det helt ngdvendig & lade batteriet hver annen
eller tredje méned, slik at du unngé skader og forhindrer at utstyrets ytelse svekkes. Bruk en
klut av et fint stoff til & gjere powerbankens korpus ren.

TILTAK FOR SIKKERHETENS SKYLD

Ikke utsett enheten for regn eller sng og senk den ikke ned i vann. Etterlat ikke powerbanken i
en bil i sol. Ikke utsett enheten for direkte sollys og ikke etterlat den neer en varmekilde.

Ikke bruk powerbanken dersom den har blitt utsatt for kraftig stet, dersom den har falt ned,
eller dersom den p& noen som helst mate er skadet. Ta ikke enheten fra hverandre; det er fare
for & fé stat i seg og/eller brannskader. lkke modifisér ladekabelen. Oppbevar powerbanken
utilgjengelig for barn. Ikke-autorisert &pning eller modifisering av noen del av produktet vil
medfere at garantien blir ugyldig.

Produktens lagringstemperatur: 0 - 35 °C

Produktens driftstemperatur: 0 - 40 °C

PROBLEMLOSNING
Skulle det oppsta problemer med produktet, kan du kontakte var kundeststte via
nettadressen www.fixed.zone/podpora

AVHENDING AV PRODUKT

(Gjelder i land med separate systemer til innsamling av gjenvinnbare

materialer). Gamle produkter far ikke kastes sammen med husholdningsavfall!
K Dersom produktet slutter & virke, sd avhend det i trdd med gjeldende

bestemmelser i ditt land. Det sikrer at gamle produkter gjenvinnes pa kyndig vis
og utelukker dessuten negative falger for miljget. Av den grunn er elektrisk
utstyr merket med det symbolet som er vist.

Dette produktet er CE-merket i samsvar med bestemmelsene i direktiv EMC
2014/35/EU og RoHS 2011/65/EU. Herved erklzerer foretaket FIXED.zone a.s. at
dette produktet er i samsvar med grunnleggende krav og andre relevante
bestemmelser i direktivene EMC 2014/35/EU og 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.

Kubatova 6

37004 Ceské Budéjovice

Tsjekkia

FIXED MAGZEN 6 m

KAYTTOOPAS

Kiitos, etté olet ostanut FIXED MagZen 6 -virtapankin.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

LED POWER INDICATOR X4

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/OUTPUT)

LUE TAMA KAYTTOOHJE ENNEN KAYTTOA.

KAVTTOUHJEET
Voit tarkistaa lataustilan painamalla virtaldhteen sivussa olevaa painiketta. Jopa 4
LED-valoa syttyy nayttal n virtapankin lataustason 0-100 %.

. Jos virtapankin virta on issd, voit ladata sen pakkauksessa olevalla USB-C- ja
USB-C-kaapelillaja sen verkkolaturiin. Itse powerbank lataa jopa 18 W. Powerbankin
Iataamlseen kaytetaan powerbankin pohjassa olevaa USB-C-liitantaa.

&lla toinen kaapeli laitteeseen ja toinen virtapankkiin, jolloin

Joissakin aloittaminen

edellyttaa virtapankin palnlkkeen painamista.

4. Langatonta latausta varten aseta puhellmesl (Joka rukee Iangatonta latausta)

~

virtalahteeseen merkityn ympyran keskelle. varustetut
kiinnittyvat magneettien avulla keskel\e Laltteen tulisi olla enintaan 4 mm n paassa
powerbankista. Langaton lataus tisesti. k

i vaativat aloit It vnrtapankm

5. Alhaisen virran tila: 4 LED-valoa Hmalsevat etta vlrtapankkl on siirtynyt alhalsen virran
tilaan. Tama tila sopii pit i il itteiden, kuten TWS:
alykellojen jne. lataamiseen. Po\stu tasta tilasta uudelleen noudattamalla samaa
menettelya.

6. Kun USB-A-ja USB-C-portteja ladataan samanaikaisesti: pikalataus laskee 5 Vin

itteeseen. PD: palaut sinun onlrmlenava Iane

USB-A-liitannasta, odotettava 15 sekuntia ja kaynni: t&va sitten PD-
uudelleen.

LED- MERKKIVALD

Akun -25% - immail i LED vilkkuu.

Akun i i 25 50% - il i LED palaa ja toinen vilkkuu.

Akun i i50-75% - jatoinen i LED palavat ja kolmas vilkkuu.
Akun i i75-99 % - toinen ja kolmas valkoinen LED palavat ja neljas
vilkkuu.

100 % akun kapasiteetti - kaikki 4 LEDia palavat

KUN LATAAT VIRTALAHDETTA:
(5V)vihred LED ei syty.
Pikalataus (9V tai 12V) vihre& LED palaa.

LANGATON LATAUS:
5W hidas langaton lataus - valkoinen LED palaa
Nopea langaton lataus 7.5W/10W/15W - vihred LED palaa

VIERAAN ESINEEN TUNNISTUS (FOD):
punainen LED vilkkuu nopeasti.

TUOTTEEN TEKNISET TIEDOT
« Kapasiteetti: 6000 mAh / 3.85V (23.1Wh)
Akkutyyppl- Polymeeri litiumakku

max. PD 20W): 5V/2A, 9V/2.22A, 12V/1.67A (max. PD 20W).
Langattoman latauksen teho: /7.5W/10W/15W: 5W/7.5W/10W/15W
Kokonaistuotanto: (USB-C 10W + langaton lataus 5W): 15W

« Taajuus: 110kHz-148kHz

+ Langattoman latauksen tehokkuus: 275 %

+ Mitat: 15,5 mm.

+ Paino: 1489

OSAPAKETTIA

1x Virtapankki FIXED MagZen 6

1x USB-C - USB-C latauskaapeli - 30cm
x Kayttoohje

Huomautuksia

Tuotteen takuu on voil olevien niissa maissa, joissa
sitd myydaan. Huol issa ota yhteytta, ] ,Jolta ostit laitteen. FIXED ei ota
vastuuta tuotteen vir I a kaytosta

Tuotteen hoito ja ylldpito

Jos laitetta ei kdyteta pltkaan aikaan, akku on Iadattava kahden tal kolmen kuukauden vélein
vaurioiden valt i i ja laitteen suor yvy Puhdista power bankin
runko pehmeaéll liinalla.

Turvatoimet
Al altista laitetta sateelle tai lumelle tai upota sitd veteen. power bankla autoon
aurinkoon. Al altista laitetta suoraan aurir tai jata sitd lahelle.
Rla kayta virtalal &, jos siil i ita iskuja, se on pudonnut tai se on
vahingoittunut millaan tavalla pura laitetta, séhkoiskun ja/tai palovammojen vaara on
olemassa. Ald muokkaa virtajohtoa. Pida virtalahde poissa lasten ulottuvilta. Tuotteen osien
luvaton avaaminen tai muuttaminen aiheuttaa seuraavat seuraukset takuun menettaminen.
Tuotteen séilytysldmpétila: 0-35 °C

Tuotteen kdyttélampétila: 0-40 °C

VIANMAARITYS
Jos sinulla on ongelmia tuotteen kanssa, voit ottaa yhteytta asiakaspalveluumme osoitteessa
www.fixed.zone/podpora

TUOTTEEN HAVITTAMINEN

(Sovelletaan maissa, joissa on kierratettavien materiaalien erilliskeraysjarjest-
elmét). Vanhoja tuotteita ei saa havittd4 kotitalousjatteen mukana! Jos tuote ei

el toimi, havita se maassasi voimassa olevien maaraysten mukalsesn

Nain varmistetaan, ettd vanhat tuotteet kierratetaan ammatti esti, ja
— samalla vélte syystd sdhkélaitteet

on merkitty tas:

kielteiset ymparistévaikutukset. Tés
3 esitetylla symbolilla.

ama tuote on CE-merkitty EMC-direktiivin 2014/35/EU ja RoHS- |rekt||v|n
C € 2011/65/EU mukaisesti. FIXED.zone a.s. vakuuttaa taten, ettd témé tuote

tayttaa EMC-direktiivien 2014/35/EU ja 2011/65/EU olennaiset vaatimukset ja
muut asiaankuuluvat saénndkset.

FIXED.zonea.s.
Kubatova 6

Ceské Budéjovice 37004
Tsekin tasavalta

FIXED MAGZEN 6 m

PBbKOBOACTBO 3A NMOTPEBUTENA

Bnarogapum By, ue 3akynuxte FIXED MagZen 6 powerbank.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

LED POWER INDICATOR X4

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/OUTPUT)

MPOYETETE TOBA PbKOBO/ACTBO MPEAWN YNOTPEBA.

VIHCTPYKLII/II/I 3AYNOTPEBA:

CBCTOAHNETO Ha 3apex/JaHe, HaTUCHeTe GYTOHa OTCTPaHM Ha 3axpaHBawaTa
6am<a LLje cBeTHaT 10 4 CBETOAMOAA, 33 42 BIt NIOKAXXAT HUBOTO Ha 3apex/jaHe Ha
3axpaHBalLata 6arka ot 0 4o 100%.

2. Ako 6aHKa e MoxeTe fa e kabena ot USB-C kbm USB-C,
KOVTO Ce HaMIPa B KyTWATa, 33 42 A 3apeANTE 1 a A BKNIOUNTE KbM MPEXOBOTO 3apAAHO
ycTpotictso. Camata 3axpaHBallia 6aHKa ce 3apex/aa ¢ MOWHOCT Ao 18 W. USB-C KOHeKTOp®T B
JAONHATa YacT Ha 3axpaHBalyaTa 6aHKa ce N3N0N3Ba 3a 3apexjaHe Ha 3axpaHBallaTa 6aHKa.

3. 3apa3apepguTe TenedoHa cu, BKoYeTe ejHNA Kaben KbM YCTPOMCTBOTO, @ APYrvA KbM
3axpaHBaLlaTa 6aHKa 1 3apEX/IAHETO Liie 3anouHe BeHara. 3abenexka: Hakou TenedoHu
W31CKBAT Ja HaTUCHETe GyTOHa Ha 3axpaHBal|aTa 6aHKa, 3a 42 3aN0YHe 3apeXaaHETo.

4. 3a6e3xnuHO 3apexaaHe nocrasete TenedoHa cn (KOMTO NOAABPKA BE3KMUHO 3apexaaHe) B

UeHTbpa Ha Kpbr Ha Ta 6aHKa, KaTo Tened C TexHonorus
MagSafe e ce NpuKpenAT KbM LIEHTbPa C NOMOLLTa Ha MarHUTL. YCTPOCTBOTO He YpﬂGBa Aa
© Ha noBeve oT 4 MM OT Le 3anouHe
3abenexka: HAKOW TeNehOHM N3UCKBAT HaTVICKaHe Ha GyTOH Ha 3axpaHBalLaTa 6aHKa, 3a
3anouHe 3apexaaHeto.

5. Pemwm Ha HUCBK TOK: HaTucHeTe 6GyToHa Ha 6aHKa n 4-Te

/AVIOAA MOKA3BAT NP B PEXVM Ha :naﬁ ToK. TO31 pexVM e NOAXoAALY 3a
3ape>~v:|a|—¢e Ha NI0-MaJ1ka ef1eKTPOHMKa, KaTo Hanpumep cAywwanki TWS, CMapT 4acoBHLM 1
Ap. CnepialiTe Chlujata NpoLieaypa, 3a a ©3Ne3eTe OTHOBO OT TO3U PEXUM.

6. pu eaHoBpemeHHO 3apexaaHe Ha noprosete USB-A n USB-C: 6bp30To 3apexzaaHe cnaaa Ao
5V M3x0AHO HanpexeHue. 3a aa Bb3CTaHOBMTE GyHKUMATA 3a 6bp30 3apexaaHe PD, TpA6Ba aa
n3KnlouuTe yctpoicteoTo B USB-A, na nsuakate 15 ceKyHam 1 cnep ToBa fja pectapTupate
n3xopa 3a 6bp30 3apexpaHe PD.

LED MHAVKALMS

Kanauuter Ha 6atepuaTa 0 - 25% - MbpBUAT 651 CBETOAMOA MUTa

Kanauuret Ha 6atepuata 25 - 50% - MbpBUAT 651 CBETOAMOA CBETW, & BTOPUAT MUTa
Kanauuret Ha 6atepuaTa 50 - 75% - MbPBUAT 11 BTOPUAT 6AN CBETOAMOA CBETAT, @ TPETUAT MUra
Kanauutet Ha 6aTepuaTa 75 - 99% - MbpBUAT, BTOPUAT W TPETUAT 6N CBETOAVNOA CBETAT, @
YETBBPTUAT MUra

100% KanaumTeT Ha 6aTepUATA - CBETAT BCUNKN 4 CBETOMMOAA

KOFATO 3APEXXIATE 3AXPAHBALUATA BAHKA:
baBHo 3apexpaHe (5V) 3eneHnAT cBeToANOA He CBETU
Bbp30 3apexaaHe (9V unwn 12V) 3eneHnaT cBeToanoa ceeTn

BE3XXWUYHO 3APEXAAHE:
5W 6aBHO 6e3xMiHO 3apexAaHe - CBETBA 63N CBETOAMOR
Bbp30 GeaxmtiHo 3apexaane 7,5W/10W/15W - ceeTsa 3eneH CBETOANOA

OTKPMBAHE HA Y4Y>KAU NPEAMETHU (FOD):
YepBEHNAT CBeToANOA MUra 6bp30 &

CnELleMKALWIM HANPOAYKTA

Kanauutet: 6000 mAh / 3.85V (23.1Wh)

Tun 6aTepus: nonumepHa nuTuesa batepus

+  Bxoa USB-C: 5V/3A, 9V/2A (18W)

+  V3xop USB-C: 5V/2A, 9V/2.22A, 12V/1.67A (makc. PD 20W)
+ Vi3xop 3a 6e3xuuro 3apexaare: SW/7.5W/10W/15W

- O6wa mowHocT: (USB-C 10W + 6e3xuuro sapexaae SW): 15W
. L{e(mra 1 10kHZ 148kHz

. 0> 75%

. PasMepw 99 99x63 4x15.5mm

«  Terno: 14

YACT OT MNAKETA

1x Powerbank FIXED MagZen 6

1x Kaben 3a 3apexpaHe ot USB-C kbm USB-C - 30 cm
1x PbKOBOACTBO 3a noTpebutens

BEJIEXXKU

MpoAYyKTHT € rapaHTUpaH B CbOTBETCTBYE C AiICTBALVITE 3aKOHOBY Pa3nopetu B CTpaHuTe, B
KOWTO ce Npofasa. B cnyuaii Ha cepBI3HY NPoBNEM, MO, CBbPXKETE ce C ThProBeLia, OT KOroTo
cTe 3akynunu obopyasareTo. FIXED He noema OTrOBOPHOCT 3a LWeTH, NPUUMHEHN OT HenpasuiHa
ynotpe6a Ha npogyKTa.

TPUXKA 3A MPOAYKTA U NOAAPDBXKKA

KO yCTPOVICTBOTO He Ce U3N0N38a 3a MPOFBAKMTENEH NEPUO OT BpEMe, e HEOBXOANMO A
3apexnate GaTepuATa Ha BCeKi 4Ba 4O TPV Meceua, 3a 4a NpeoTBpaTUTe NOBPeaa 1 Aa He
HamanuTe NPOVN3BOANTENHOCTTa Ha YCTPOMCTBOTO. M3non3ssaiite Meka Kbpna, 3a Aa nouncTute
Kopnyca Ha 3axpaHBaata 6aHKa.

MEPKM 3A CUFYPHOCT

He w3naraiite yCTpOVICTBOTO Ha I/ AW CHAF 1 HE FO NOTansiiTe BbB Bopa. He octassiite

3axpaHBalliata 6aHka B aBTOMObMNa Ha CbHUE. He u3naraiite yCTPOMCTBOTO AMPEKTHO Ha

CTbHYEBA CBET/MHA U He 10 OCTaBAINTE B 6/IU30CT 4O M3TOUHNLM Ha TONMHA. He n3nonssaiite

3axpaHBaLuaTa 6aHKa, ako e 6una CUTHO yAapeHa, U3NycHaTa Ui NoBPe/eHa Mo KakbBTO 1 A4a

HaumH, He pasrno6agaiiTe yCTpOICTBOTO, Ma ONacHOCT OT TOKOB yap W/wni usrapaHus, He
iite Kaben. Coxp: /iTe 3axpaHBaLLaTa 6aHKa Ha MACTO,

HEZIOCTBHO 3a leLja. HeOTOPU3MPaHOTO OTBAPAHE MM MOAMAULIPAHE Ha YacTUTe Ha NPOAYKTa

e foBefe 10 U3rybBaHe Ha rapaHUuATa.

TemnepaTypa Ha C Ha 100 35°C

Pa6oTHa TemnepaTypa Ha npopykTa: 0 a0 40 °C

OTCTPAHABAHE HA HEM3NPABHOCTU
AKO UMaTe HAKaKBI MPOGAEMY C NPOJAYKTA Cit, MOXETe f1a Ce CBbPKETe C HallaTa NOAAPbKKA Ha
www fixed.zone/podpora

W3XBBLPNAHE HA MPOAYKTA
(Npunara ce B CTpay Cbe cucTeMi 3a cu6upaHe Ha emun
matepyany). CTapyTe NPOAYKTM He TPAGBA Aa Ce N3XBLPAAT 33eAHO C GuToBMTE
oTnaabuu! AKO NPOAYKTBT Beue He paboTu, N3XBbpIieTe ro B CbOTBETCTBUE C
NpUNOXNMHUTE pasnope/6y BB BalwaTa CTpaHa. ToBa rapaHTIpa, e cTapuTe
- NPOAYKTI Ce PeLMKMPaT N0 NPOGECHOHANEH HAUMH 1 CUIO TaKa eAUMUHIPA

OTpHILiaTENHUTE NOCNEAMLY 33 OKONHATA Cpepa. Mopaav Tasn Npuunka
€NeKTPUYECKOTO 06OPYABAHE Ce MApKIIPa CbC CUMBON, MOKA3aH TYK.

To3un NpoayKT € MapKMpaH Cbe 3Haka "CE" B cbotBeTCTBME C [IMpekTiBa
2014/35/EC 3a eneKTpoMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT 1 inpektusa 2011/65/EC 3a
oOrpaHmyaBaHe Ha BpeAHUT BelecTsa 1 cveck. C HacToAwoTo FIXED.zone a.s.
[AeKnapupa, Ye TO3Y NPOJYKT OTFOBAPA Ha CHIIECTBEHITE USUCKBAHWA 11 APYTY
CbOTBETH pasnopen6y Ha aupeTuen 2014/35/EC  2011/65/EC oTHOCHO
€NIeKTPOMArHITHaTa CbBMECTUMOCT.

FIXED.zone a.s.
KybatoBa 6

Ceské Bud&jovice 37004
Yewwka peny6nuka

FIXED MAGZEN 6 m

MANUEL D'UTILISATION

Merci d'avoir acheté le powerbank MagZen 6 FIXED.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

} LED POWER INDICATOR X4

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/OUTPUT)

LISEZ CE MANUEL AVANT DE L'UTILISER.

MDDE D'EMPLOI :

Pour vérifier I'état de charge, appuyez sur le bouton situé sur le coté de la batterie. Jusqu'a
4 LED s'allumeront pour vous indiquer le niveau de charge de la batterie, de 02100 %.

. Sile powerbank n'a plus d'énergie, vous pouvez utiliser le cable USB-C vers USB-C qui se
trouve dans la boite pour le charger et le brancher sur votre chargeur secteur. Le
powerbank lui-méme se charge jusqu'a 18 W. Le connecteur USB-C situé sur la partie
inférieure du powerbank sert a charger le powerbank.

Pour charger votre téléphone, branchez un cable dans l'appareil et l'autre dans la banque
d'énergie et la charge que : pour certains téléphones,
vous devez appuyer sur le bouton de la batterie pour lancer la charge.

4. Pour le chargement sans fil, placez votre téléphone (qui supporte le chargement sans fil)
au centre du cercle marqué sur la powerbank. Les téléphones dotés de la technologie
MagSafe se fixeront au centre & I'aide d'aimants. L'appareil ne doit pas se trouver a plus de
4 mm de la powerbank. Le chargement sans fil commencera automatiquement. Remarque
: Pour certains téléphones, il faut appuyer sur un bouton de la batterie pour lancer la
charge.

~
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5. Mode courant faible : Appuyez longuement sur le bouton de la powerbank et les 4 LED
indiquent I'entrée en mode de courant faible. Ce mode est adapté a la charge de petits
appareils électroniques tels que les écouteurs TWS, les montres intelligentes, etc. Suivez
la méme procédure pour sortir a nouveau de ce mode.

6. Lors dela charge simultanée des ports USB-A et USB-C : la charge rapide chute a5V de
tension de sortie. Pour rétablir la fonction de charge rapide PD, vous devez déconnecter
I'appareil au niveau du port USB-A, attendre 15 secondes, puis redémarrer la sortie de
charge rapide PD.

INDICATION PAR LED

Capacité de la batterie 0 - 25% - la premiére LED blanche clignote

Capacité de la batterie 25 - 50% - la premiére LED blanche est allumée et la seconde clignote.
Capacité de la batterie 50 - 75% - premiére et deuxieme LED blanches allumées et troisieme
clignotante

Capacité de la batterie 75 - 99% - la premiére, la deuxiéme et la troisieme LED blanche sont
allumées et la quatriéme clignote.

100% de la capacité de la batterie - les 4 LED sont allumées

LORS DU CHARGEMENT DE LA BANQUE D'ALIMENTATION:
Chargement lent (5V), la LED verte ne s'allume pas.
La LED verte de la charge rapide (3V ou 12V) est allumée.

CHARGEMENT SANS FIL:
Chargement lent sans fil 5W - LED blanche allumée
Chargement rapide sans fil 7.5W/10W/15W - la LED verte s'allume

DETECTION DE CORPS ETRANGERS (FOD):
le voyant rouge clignote rapidement.

SPECIFICATIONS DU PRODUIT
Capacité : 6000 mAh / 3,85V (23,1Wh)
+  Type de batterie : Batterie lithium polymére
« Entrée USB-C:5V/3A, 9V/2A(18W)
« Sortie USB-C : 5V/2A, 9V/2.22A, 12V/1.67A (PD 20W max.)
« Sortie de charge sans fil : 5W/7.5W/10W/15W
« Sortie totale : (USB-C 10W + charge sans fil 5SW) : 15W
« Fréquence : 110kHz-148kHz
« Efficacité delacharge sans fil : 275 %.
- Dimensions : 99.99x63.4x15.5mm
+ Poids: 1489

SOUCAST BALENi

1x Powerbank FIXE MagZen 6

1x Cable de chargement USB-C vers USB-C - 30cm
1x Manuel dutilisation

NOTES

Le produit est garanti conformément aux dispositions légales en vigueur dans les pays ou il
est vendu. En cas de problémes de service, veuillez contacter le revendeur auprés duquel
vous avez acheté I'¢quipement. FIXED n'assume aucune responsabilité pour les dommages
causés par une utilisation incorrecte du produit.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE DU PRODUIT

Sil'appareil n'est pas utilisé pendant une période prolongée, il est nécessaire de charger la
batterie tous les deux ou trois mois pour éviter de 'endommager et de réduire les
performances de I'appareil. Utilisez un chiffon doux pour nettoyer le corps de la banque
d'alimentation.

MESURES DE SECURITE

N'exposez pas l'appareil a la pluie ou a la neige et ne le plongez pas dans I'eau. Ne laissez pas la
banque d'alimentation dans la voiture au soleil. N'exposez pas I'appareil directement aux
rayons du soleil et ne le laissez pas & proximité de sources de chaleur. N'utilisez pas le banc
d'alimentation s'il a subi un choc violent, s'il est tombé ou s'il a été endommagé de quelque
fagon que ce soit. Ne pas démonter l'appareil, il y a un risque de choc électrique et/ou de
bralures. Ne modifiez pas le cordon d'alimentation. Gardez la banque d'alimentation hors de
portée des enfants. L'ouverture non autorisée ou la modification des piéces du produit
entraineront I'abandon de la garantie.

Température de stockage du produit : 0435 °C

Température de fonctionnement du produit : 04 40 °C

DEPANNAGE
Si vous rencontrez des probléemes avec votre produit, vous pouvez contacter notre service
d'assistance a l'adresse www.fixed.zone/podpora.

(S'applique dans les pays disposant de systémes de collecte séparée des
matériaux recyclables).
Les vieux produits ne doivent pas étre jetés avec les ordures menageres !Sile
H produit ne fonctionne plus, mettez-le au rebut conformément a la
réglementation en vigueur dans votre pays.
— Cela garantit que les anciens produits sont recyclés de maniére professionnelle
et élimine également les conséquences négatives sur I'environnement. C'est
pourquoi les équipements électriques sont marqués du symbole illustré ici.

directive RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. declare parla presenle que ce
produit est conforme aux exi etaux autres
pertinentes des directives CEM 2014/35/EU et 2011/65/EU.

C € Ce produit est marqué CE conformément a la directive CEM 2014/35/EU etala

FIXED.zonea.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budéjovice 37004
République tcheque

FIXED MAGZEN 6 m

KORISNICKI PRIRUENIK

Hvala $to ste kupili FIXED MagZen 6 powerbank.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

} LED POWER INDICATOR X4

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/QUTPUT)

PRIJE UPORABE PROCITAJTE OVAJ PRIRUENIK.

UPUTE ZA KORISTENJE:

Za provjeru statusa napunjenosti pritisnite gumb na boénoj strani baterije. 4 LED diode ¢e
se rasvijetliti kako bi vam pokazale vrijednost napunjenosti powerbank-a od 0-100%.

. Ako je powerbank prazan, mozete upotrijebiti prilozeni USB-C sa USB-C kabelom da ga
napunite i ukljuéite u svoj mrezni punjaé. Powerbank se puni snagom do 18 W. Za punjenje
powerbank-a sluzi USB-C konektor na donjoj strani powerbank-a.

3. Zapunjenje vaseq telefona ukljucite jedan kabel u uredaj, a drugi u powerbanku i punjenje
¢e odmah poceti. Napomena: Neki telefoni zahtijevaju da pritisnete gumb na powerbank-u
za pocetak punjenja

4. Zabezi¢no punjenje, postavite svoj telefon (ukoliko ima funkcuu bezinog punjenja)u

srediste ¢ kruga na pt , telefoni sa ijom MagSafe ce se

magnetima pri¢vrstiti za srediste. Uredaj ne smije biti udaljen vise od 4 mm od
powerbank-a. Bezi¢no punjenje zapocet ¢e automatski. Napomena: Neki telefoni
zahtijevaju da pritisnete gumb na powerbank-u za pocetak punjenja.

Rezim niskog napona: Drzite dugo pritisnuti gumb na powerbank-u, a 4 LED diode

pokazivat ¢e ulazak u rezim rada niskog napona. Ovaj rezim rada prikladan je za punjenje

manje elektronike kao $to su TWS, pametni satovi itd. Slijedite isti postupak za ponovni
izlazak iz ovog nacina rada.

Ukoliko istovremeno punite USB-A i USB-C priklju¢ke: brzo punjenje ¢e pastina5V

izlaznog napona. Da biste vratili funkciju PD brzog punjenja, morate odspojiti uredaj na

USB-A, pricekati 15 sekundi, a zatim ponovno pokrenuti izlaz brzog punjenja PD .

~
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LED INDIKATORI

Kapacitet baterije 0 - 26% - prvo bijelo LED svjetlo treperi

Kapacitet baterije 25 - 50 % - prvo bijelo LED svjetlo svijetli a drugo treperi

Kapacitet baterije 50 - 75 % - prvo i drugo bijelo LED svjetlo svijetli a trece treperi
Kapacitet baterije 75 - 99 % - prvo, drugo i trece bijelo LED svjetlo svijetli a trece treperi
Kapacitet baterije 100 % - sva 4 LED svjetla svijetle

TIJEKOM PUNJENJA POWERBANK-A:
Sporo punjenje (6 V) zeleno LED svjetlo ne svijetli
Brzo punjenje (9 V ili 12 V) zeleno LED svjetlo svijetli.

BEZICNO PUNJENJE:
Sporo beziéno punjenje 5 W - svijetli bijelo LED svjetlo
Brzo beZi¢no punjenje 7,6 W/10 W/15 W - svijetli zeleno LED svjetlo

DETEKCIJA STRANIH PREDMETA (FOD):
crveno LED svjetlo brzo treperi

SPECIFIKACIJE PROIZVODA

« Kapacitet: 6000 mAh/ 3,85 V(23,1 Wh)

Tip baterije Polymer Lithium Battery

USB-C ulaz: 5 V/3 A, 8 V/2 A(18 W)

USB-C izlaz: 5 V/2 A, 8 V/2,22 A, 12 V/1,67 A (max. PD 20 W)
Izlaz za bezi¢no punjenje: 5 W/7,5 W/10 W/15 W
Cjelokupni izlaz: (USB-C 10W + bezi¢no punjenje 5W): 15 W
Frekvencija: 110 kHz-148 kHz

« Ucinkovitost bezi¢énog punjenja: 275 %

« Dimenzije: 99,99x63,4x15,5 mm

+ Tezina:148g

UKLJUCENO U PAKET

1x Powerbank FIXED MagZen 6

1x USB-C na USB-C kabel za punjenje - 30 cm
1x Korisnicki priruénik

NAPOMENE

Proizvod je pokriven jamstvom prema zakonskim propisima koji su na snazi u zemljama u
kojima se prodaje. U slu¢aju problema sa servisiranjem obratite se trgovcu kod kojeg ste kupili
uredaj. FIXED ne preuzima odgovornost za $tete nastale nepravilnom uporabom proizvoda.

NJEGA | ODRZAVANJE PROIZVODA

Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme, potrebno je napuniti bateriju svaka dva do tri mjeseca
kako ne bi doslo do oSte¢enja i kako se ne bi smanjila u¢inkovitost uredaja. Koristite meku
krpu za ¢ic¢enje tijela powerbank-a.

SIGURNOSNE MJERE OPREZA

Ne izlazite uredaj kisi ili snijegu niti ga ne uranjajte u vodu. Ne ostavljajte powerbank u autu na
suncu. Ne izlaZite uredaj izravnoj suncevoj svjetlosti niti ga ne ostavljajte u blizini izvora
topline. Nemojte koristiti powerbank ako je pretrpio jak udarac, ako je pao li ako je na bilo koji
nacin o$tecen. Ne rastavljajte uredaj, postoji opasnost od strujnog udara i/ili opeklina.
Nemojte modificirati kabel za napajanje. Drzite powerbank izvan dohvata djece. Neovlasteno
otvaranje ili izmjena dijela proizvoda rezultira gubitkom jamstva.

Temperatura skladistenja proizvoda: 0 do 35 °C

Radna temperatura proizvoda: 0 do 40 °C

RJESAVANJE PROBLEMA
Ukoliko imate problema s proizvodom, moZete kontaktirati nasu podrsku na internetskoj
adresiwww.fixed.zone/podrska

ZBRINJAVANJE PROIZVODA
(Primjenjivo u j s il ima za pril janje materijala za
recikliranje). Stari proizvodi se ne smiju odlagati zajedno s ku¢nim otpadom!
H Ako proizvod vise ne radi, odloZite ga sukladno vazecim propisima u vasoj
zemlji. To osigurava da se stari proizvodi recikliraju na profesionalan nacin i
— takoder isklju¢uje negativne posljedice za okoli$. Zbog toga je elektri¢na

oprema oznacena ovdje prikazanim simbolom.

Ovaj proizvod ima oznaku CE u skladu s odredbama Direktive o
elektromagnetskoj kompatibilnosti 2014/35/EU i RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone
a.s. izjavljuje da je ovaj proizvod u skladu s osnovnim zahtjevima i drugim
relevantnim odredbama EMC direktiva 2014/35/EU i 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.

Kubatova 8

Ceske Budeéjovice 37004

Ceska Republika

FIXED MAGZEN 6 E

MANUAL DEL USUARIO

Gracias por comprar el FIXED MagZen 6 powerbank.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

H } LED POWER INDICATOR X4
.

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/QUTPUT)

LEA ESTE MANUAL ANTES DE UTILIZARLO.

INSTRUCCIDNES DE USO:

Para comprobar el estado de carga, pulsa el boton del lateral de la bateria. Se encenderan
hasta 4 LED para mostrarte el nivel de carga del power bank de 0 a 100%.

2. Siel power bank tiene poca carga, puedes utilizar el cable USB-C a USB-C que se
encuentra en la caja para cargarlo y conectarlo a tu cargador de red. El propio powerbank
se carga con hasta 18 W. El conector USB-C de la parte inferior del powerbank se utiliza
para cargarlo.

3. Paracargar el teléfono, conecta un cable al dispositivo y eI otroala fueme de
alimentacién, y la carga se iniciara i Nota: Algunos requieren
que pulses el boton de la fuente de alimentacion parainiciar la carga.

4. Para la cargainalambrica, coloca el teléfono (que admita carga inalambrica) en el centro
del circulo marcado en la powerbank; los teléfonos con tecnologia MagSafe se fijaran al
centro mediante imanes. El dispositivo no debe estar a mas de 4 mm de distancia del
powerbank. La carga inalambrica se iniciara automaticamente. Nota: Algunos teléfonos
requieren que se pulse un boton de la powerbank para iniciar la carga.

5. Modo de baja corriente: Pulsa prolongadamente el boton del powerbank y los 4 LEDs
indicaran la entrada en modo de baja corriente. Este modo es adecuado para cargar
pequefios aparatos electrénicos como auriculares TWS, relojes inteligentes, etc. Sigue el
mismo procedimiento para volver a salir de este modo.

6. Cuando se cargan los puertos USB-A y USB-C al mismo tiempo: la carga rapida cae auna
tension de salida de 5 V. Para restaurar la funcion de carga rapida de la PD, debe
desconectar el dispositivo en USB-A, esperar 15 segundos y, a continuacion, reiniciar la
salida de carga rapida de la PD.

INDICACION POR LED

Capacidad de la bateria 0 - 25% - el primer LED blanco parpadea

Capacidad de la bateria 25 - 50% - el primer LED blanco esta encendido y el sequndo parpadea
Capacidad de la bateria 50 - 75% - primer y segundo LED blanco encendidos y tercero
parpadeando

Capacidad de la bateria 75 - 99% - el primer, segundo y tercer LED blancos estan encendidos y
el cuarto parpadea.

100% de capacidad de la bateria: los 4 LED estan encendidos

AL CARGAR EL POWER BANK:
EILED verde de carga lenta (5V) no se enciende.
Carga rapida(3V o 12V) LED verde encendido

CARGA INALAMBRICA:
Carga inalambrica lenta de 5 W: el LED blanco se ilumina
Carga inalambrica rapida 7,5 W/10 W/15 W: el LED verde se ilumina

DETECCION DE OBJETOS EXTRANOS (FOD):
el LED rojo parpadea rapidamente

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

« Capacidad: 6000 mAh / 3,85V (23,1Wh)

+ Tipo de bateria:Bateria de polimero de litio

« EntradaUSB-C: 5V/3A, 9V/2A (18W)

« SalidaUSB-C: 5V/2A, 9V/2,22A,12V/1,67A (max. PD 20W)
Salida de carga inalambrica: 5W/7.5W/10W/15W
Potencia total: (USB-C 10W + carga inalambrica 5W): 15W
Frecuencia: 110 kHz-148 kHz

Eficacia de la carga inalambrica: 2 75%.

Dimensiones: 99,39x63,4x15,5 mm

Peso: 1489

PARTE DEL PAQUETE

1x Powerbank FIJO MagZen 6

1x cable de carga USB-C a USB-C - 30 cm
1x Manual del usuario

NOTAS

El producto esta garantizado de acuerdo con la normativa legal vigente en los paises donde se
vende. En caso de problemas de servicio, pongase en contacto con el distribuidor al que
compro el equipo.

FIXED no asume ninguna responsabilidad por los dafios causados por un uso inadecuado del
producto.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO

Si el dispositivo no se utiliza durante un largo periodo de tiempo, es necesario cargar la
bateria cada dos o tres meses para prevenir dafios y evitar reducir el rendimiento del
dispositivo. Utilice un paio suave para limpiar el cuerpo del power bank.

MEDIDAS DE SEGURIDAD
No exponga el aparato a la lluvia o la nieve ni lo sumerja en agua. No dejes el power bank en el
coche al sol. No exponga el aparato directamente a la luz solar ni lo deje cerca de fuentes de
calor. No utilices el cargador si ha sufrido un golpe fuerte, se ha caido o se ha danado de algin
modo. No desmonte el aparato, existe riesgo de descarga eléctrica y/o quemaduras. No

i el cable de ga la fuente de fuera del alcance de
los nifios. La apertura o modificacion no autorizada de las piezas del producto provocara
pérdida de la garantia.
Temperatura de almacenamiento del producto: 0 a 35 °C
Temperatura de funcionamiento del producto: 0 a 40 °C

SOLUCION DE PROBLEMAS
Sitiene algun problema con su producto, puede ponerse en contacto con nuestro servicio de
asistencia en www.fixed.zone/podpora.

ELIMINACION DE PRODUCTOS

(Se aplica en paises con sistemas de recogida selectiva de materiales
reciclables). Los productos viejos no deben desecharse con la basura

domeéstica. Si el producto ya no funciona, eliminelo de acuerdo con la normativa
vigente en su pais. Esto garantiza que los productos viejos se reciclen de forma
-— profesional y también elimina las consecuencias negativas para el medio

ambiente. Por este motivo, los equipos eléctricos se marcan con el simbolo que
se muestra aqui.

Este producto lleva la marca CE de conformidad con la Directiva CEM
2014/35/UE y la Directiva RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone a.s. declara por la
presente que este producto cumple los requisitos esenciales y otras
disposiciones pertinentes de las Directivas CEM 2014/35/UE y 2011/65/UE.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budgjovice 37004
Republica Checa

FIXED MAGZEN 6
NAUDOTOJO VADOVAS

Dékojame, kad jsigijote FIXED MagZen 6 powerbank.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

H } LED POWER INDICATOR X4
.

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/OUTPUT)

PRIES NAUDODAMI PERSKAITYKITE §] VADOVA.

NAUDDJIMO INSTRUKCIJOS:

Norédami pankrlnn ijkrovimo busena, paspausklte maitinimo banko $one esantj mygtuka.

Uzsidegs iki 4 Sviesos diody, rodanciy energijos banko jkrovos lygj nuo 0 iki 100 %.
. Jei maitinimo banko energijos pakanka, galite naudoti dézutéje esantj USB-C kabeli i
USB-C ir prijungti jj prie tinklo jkroviklio. Pats maitinimo bankas jkraunamas iki 18 W.
Maitinimo banko apacioje esanti USB-C jungtis naudojama maitinimo bankui jkrauti.
Norédami jkrauti telefong, vieng laida jkiSkite j jrenginj, o kita - j maitinimo bankq ir
jkrovimas prasidés i$ karto. Pastaba: kai kuriems reikia i
banko mygtuka, kad pradétuméte jkrauti.
. Jei norite jkrauti belaidziu budu, padékite telefona (kuris palaiko belaidj jkrovima) j
pazyméto apskritimo centra ant maitinimo bloko, o telefonai su "MagSafe" technologija
prisitvirtins prie centro naudodami magnetus. |renginys turi bati ne toliau kaip 4 mm
atstumu nuo powerbanko. Belaidis jkrovimas prasidés automati$kai. Past:
pradéti jkrovima, kai kuriems telefonams reikia paspausti mygtuka ant mai
Mazos srovés rezimas: ligai paspauskite maitinimo elemento mygtuka, ir 4 Sviesos diodai
parodys, kad jjungtas mazos srovés rezimas. Sis rezimas tinka jkrauti mazesnius
elektroninius prietaisus, tokius kaip TWS ausinés, iSmanieji laikrodziai ir pan. Norédami vél
iSeiti i$ Sio rezimo, atlikite ta pacia procedira.
Kai USB-A ir USB-C prievadai jkraunami vienu metu: greitojo jkrovimo metu i$éjimo jtampa
sumazéja iki 5 V. Norédami atkurti PD greitojo jkrovimo funkcija, turite atjungti prietaisa
prie USB-A, palaukti 15 sekundziy ir vél jjungti PD greitojo jkrovimo isvestj.
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LED INDIKACIJA

Akumuliatoriaus talpa 0 - 25 % - mirksi pirmasis baltas $viesos diodas

Akumuliatoriaus talpa 25 - 50 % - pirmasis baltas Sviesos diodas $viecia, o antrasis mirksi
Akumuliatoriaus talpa 50 - 75 % - pirmasis ir antrasis baltasis $viesos diodas $vie¢ia, o
treciasis mirksi

Akumuliatoriaus talpa 75 - 99 % - Svie¢ia pirmasis, antrasis ir treciasis balti $viesos diodai, o
ketvirtasis mirksi

100 % akumuliatoriaus talpa - $viecia visi 4 Sviesos diodai

IKRAUNANT MAITINIMO BANKA:
Létas jkrovimas (5 V) zalias $viesos diodas nesviecgia
Greitasis jkrovimas (9 V arba 12 V), $viecia zalias $viesos diodas

BELAIDIS |[KROVIMAS:
EW létas belaidis jkrovimas - $vie¢ia baltas $viesos diodas
Greitas belaidis jkrovimas 7,5W/10W/15W - $vieéia zalias $viesos diodas

UZSIENIO OBJEKTY APTIKIMAS (FOD):
raudonas $viesos diodas greitai mirksi

PRODUKTO SPECIFIKACIJOS
« Talpa: 6000 mAh/ 3,85V (23,1Wh)
Baterijos tipas: polimeriné licio baterija
« USB-C jvestis: 5V/3A, 9V/2A(18W)
USB-C isvestis: 5V/2A, 9V/2,22A, 12V/1,67A (maks. PD 20W)
BelaidZio jkrovimo iSvestis: 5W/7,5W/10W/16W
Bendras nasumas: (USB-C 10W + belaidis jkrovimas 5W): 15W
Daznis: 110 kHz-148 kHz
Belaidzio jkrovimo efektyvumas: 2 75%
Matmenys: 99,99x63,4x15,5 mm
Svoris: 148 g

PAKETO DALIS

1x "Powerbank FIXED MagZen 6

1x 30 cm ilgio USB-C jkrovimo laidas su USB-C jungtimi
x naudotojo vadovas

PASTABOS

Gaminiui suteikiama garantija pagal salyse, kuriosejis parduodamas ga\icjanéius teisés
aktus. ISkilus aptarnavimo problemoms, kreipkités j pardavéja, i$ kurio |s|gljote |ranga
FIXED neprisiima jokios és uz zala, atsii i dél neti gaminio

PRODUKTO PRIEZIURA IR APTARNAVIMAS

Jei prietaisas |Igesn| laika, iy batina jkrauti kas du-tris ménesius,
kad jis nesugesty ir nesumazéty jo veikimas. Maitinimo banko korpusui valyti naudokite
minksta $luoste.

SAUGUMO PRIEMONES

Nelaikykite prietaiso po lietumi ar sniegu ir nemerkite jo j vandenj. Nepalikite maitinimo bloko
automobilyje sauléje. Nelaikykite prietaiso tiesiogiai veikiamo saulés spinduliy ir nepalikite jo
Salia silumos $altiniy. Nenaudokite maitinimo bloko, jei jis buvo stipriai paveiktas nukrito ar
buvo kaip nors pazelstas Nelsardyklte prietaiso, nes kyla elektros smagio ir (arba) nudeg\mu
pavojus. laido. Laikykite maitinimo banka vaikams

vietoje. Neteisétai atidarius ar pakeitus gaminio dalis, bus garantljos praradimas.

Produkto laikymo temperatara: Tempera(ura nuo 0 iki 35°C

Gaminio darbiné temperatra: 0-40 °C

TRIKEIY SALINIMAS
Jei turite kokiy nors problemy su savo gaminiu, galite kreiptis | musy palaikymo tarnyba
adresu www.fixed.zone/podpora.

PRODUKTO SALINIMAS

(Taikoma $alyse, kuriose veikia atskiros perdirbamy medziagy surinkimo

sistemos). Seny gaminiy negalima i$mesti kartu su buitinémis atliekomis! Jei
K gaminys nebeveikia, utilizuokite jj pagal jusy Salyje galiojanius teisés aktus.
_— Taip uztikrinama, kad seni gaminiai

baty perdirbti profesionaliai ir bty iSvengta
neigiamy pasekmiy aplinkai. Dél Sios prieZasties elektros jranga Zymima Cia
pavaizduotu simboliu.

Sis gaminys pazymeétas CE zenklu pagal EMC direktyva 2014/35/ES ir RoHS
direktyva 2011/65/ES. FIXED.zone a.s. pareiskia, kad $is gaminys atitinka

C € esminius reikalavimus ir kitas susijusias EMC direktyvy 2014/35/ES ir
2011/65/ES nuostatas.

FIXED.zone a.s.

Kubatova 6

Ceské Budejovice 37004

Cekija

FIXED MAGZEN 6 m

BRUGERVEJLEDNING

Tak fordi du har kebt FIXED MagZen 6 powerbank.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

LED POWER INDICATOR X4

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/OUTPUT)

L/S DENNE VEJLEDNING FOR BRUG.

BRUGSANVISNING
Du kan kontrollere opladningsstatus ved at trykke p& knappen pa siden af powerbanken.
Op til 4 lysdioder lyser op for at vise dig powerbankens opladningsniveau fra 0-100 %.

2. Hvis powerbanken har for lidt stram, kan du bruge USB-C- til USB-C-kablet i aesken til at

oplade den og tilslutte den til din netoplader. Selve powerbanken oplades med op til 18 W.

USB-C-stikket i bunden af powerbanken bruges til at oplade powerbanken.

For at oplade din telefon skal du saette det ene kabel i enheden og det andet i

powerbanken, og opladningen starter straks. Bemaerk: Nogle telefoner kraever, at du skal

trykke pé knappen pa powerbanken for at starte opladningen.

4. For tradlgs opladning skal du placere din telefon (som understetter tradigs opladning) i
midten af den markerede cirkel pa powerbanken, og telefoner med MagSafe-teknologi
fastger sig selv til midten ved hjeelp af magneter. Enheden ber ikke veere mere end 4 mm
vaek fra powerbanken. Tradlgs opladning starter automatisk. Bemaerk: Nogle telefoner
kraever, at der skal trykkes pa en knap pa powerbanken for at starte opladningen.

5. Lav stremtilstand: De 4 lysdioder indikerer, at der er get i lavstrgmstilstand. Denne

tilstand er velegnet til opladning af mindre elektronik som f.eks. TWS-hovedtelefoner,

smarte ure osv. Felg den samme procedure for at forlade denne tilstand igen.

Nér du oplader USB-A- og USB-C-porte pa samme tid: Hurtig opladning falder til 5 V

udgangsspaending. For at genoprette PD-snelladningsfunktionen skal du afbryde enheden

ved USB-A, vente 15 sekunder og derefter genstarte PD-snelladningsudgangen.

o

o

LED-INDIKATION

Batterikapacitet 0 - 25% - ferste hvide LED blinker

Batterikapacitet 25 - 50% - den farste hvide lysdiode er teendt og den anden blinker
Batterikapacitet 50 - 75% - farste og anden hvid LED lyser og tredje blinker

Batterikapacitet 75 - 9% - farste, anden og tredje hvide lysdiode lyser, og den fjerde blinker
100 % batterikapacitet - alle 4 lysdioder er taendt

NAR DU OPLADER POWERBANKEN:
Langsom opladning (5V) gran LED lyser ikke
Hurtig opladning (9V eller 12V) gren LED er taendt

TRADLOS OPLADNING:
5W langsom tradlgs opladning - hvid LED lyser op
Hurtig tradlss opladning 7,5W/10W/15W - gren LED lyser op

DETEKTION AF FREMMEDLEGEMER (FOD):
red LED blinker hurtigt

PRDDUKTSPECIFIKATIDNER
Kapacitet: 6000 mAh / 3,85V (23,1Wh)
«  Batteritype: Polymer litiumbatteri
«  USB-C-indgang: 5V/3A, 9V/2A (18W)
« USB-C-udgang: 5V/2A, 9V/2.22A, 12V/1.67A (max. PD 20W)
«  Trédlgs opladning output: 5W/7.5W/10W/15W
« Samlet produktion: (USB-C 10W + tradlgs opladning 5W): 15W
«  Frekvens: 110kHz-148kHz
« Effektivitet ved tradlgs opladning: 275 %
- Dimensioner: 89.99x63.4x15.5mm
+ Veagt: 1489

EN DEL AF PAKKEN

1x Powerbank FIXED MagZen 6

1x USB-C til USB-C-opladerkabel - 30 cm
1x brugervejledning

BEM/ZRKNINGER

Produktet er garanteret i henhold til de gaeldende lovbestemmelser i de lande, hvor det
salges. | tilfaelde af serviceproblemer skal du kontakte den forhandler, som du har kebt
udstyret hos. FIXED patager sig intet ansvar for skader forarsaget af forkert brug af
produktet.

PRODUKTPLEJE 0G VEDLIGEHOLDELSE

Hvis enheden ikke bruges i laengere tid, er det nedvendigt at oplade batteriet hver anden til
tredje maned for at undga skader og for at undga at reducere enhedens ydeevne. Brug en blgd
klud til at rengare powerbankens krop.

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER

Udsaet ikke apparatet for regn eller sne, og laeg det ikke i vand. Lad ikke powerbanken ligge i
bilen i solen. Udszet ikke enheden direkte for sollys, og lad den ikke ligge i naerheden af
varmekilder. Brug ikke powerbanken, hvis den har vaeret udsat for kraftige sted, er faldet ned
eller er blevet beskadiget pa nogen made. Du ma ikke adskille enheden, da der er risiko for
elektrisk stad og/eller forbraendinger. Du ma ikke andre pa stromkablet. Opbevar
powerbanken uden for barns raekkevidde. Uautoriseret dbning eller aendring af produktets
dele vil resultere i fortabelse af garantien.

Produktets opbevaringstemperatur: 0 til 35 °C

Produktets driftstemperatur: 0 til 40 °C

FEJLFINDING
Hvis du har problemer med dit produkt, kan du kontakte vores support pa
www.fixed.zone/podpora

BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET

(Gaelder i lande med separate i i for
materialer). Gamle produkter mé ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet!
Hvis produktet ikke lzengere fungerer, skal du bortskaffe det i
.H over med de regleri dit land. Dette sikrer, at gamle
produkter genanvendes pa en professionel made og eliminerer ogsa negative
miljgmzessige konsekvenser. Derfor er elektrisk udstyr maerket med det
symbol, der er vist her.

2014/35/EU og RoHS-direktivet 2011/65/EU FIXED zone a. erklarer hermed,
at dette produkt er i krav og andre
relevante bestemmelser i EMC- dlrek(lveme 2014/35/EU 0g 2011/65/EU.

C € Dette produkt er CE-maerket i overensstemmelse med EMC-direktivet

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceskeé Budéjovice 37004
Tjekkiet

FIXED MAGZEN 6

MANUALE D'USO

Grazie per aver acquistato la powerbank MagZen 6 FIXED.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

LED POWER INDICATOR X4

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/OUTPUT)

LEGGERE QUESTO MANUALE PRIMA DELL'USO.

ISTRUZIONI PERL'USO:

Per controllare lo stato di carica, premere il pulsante sul lato del power bank. Fino a 4 LED
si accendono per indicare il livello di carica del power bank da 0 a 100%.

2. Seil powerbank é a corto di energia, & possibile utilizzare il cavo da USB-C a USB-C
contenuto nella confezione per caricarlo e collegarlo al caricatore di rete. Il powerbank
stesso si ricarica con una potenza massima di 18 W. Il connettore USB-C sul fondo del
powerbank viene utilizzato per caricare il powerbank.

3. Per caricare il telefono, collegare un cavo al dispositivo e I'altro al power bank e la carica
iniziaimmediatamente. Nota: alcuni telefoni richiedono di premere il pulsante sul power
bank per avviare laricarica.

4. Perlaricarica wireless, posizionare il telefono (che supporta la ricarica wireless) al centro

del cerchio contrassegnato sulla powerbank; i telefoni con tecnologia MagSafe si

attaccheranno al centro tramite magneti. Il dispositivo non deve distare piu di 4 mm dalla
powerbank. La ricarica wireless si avvia automaticamente. Nota: alcuni telefoni
richiedono la pressione di un pulsante sulla powerbank per avviare la ricarica.

Modalita a bassa corrente: Premendo a lungo il pulsante sulla powerbank, i 4 LED indicano

I'entrata in modalita a bassa corrente. Questa modalita & adatta alla ricarica di dispositivi

elettronici di piccole dimensioni, come cuffie TWS, smart watch, ecc. Sequire la stessa

procedura per uscire nuovamente da questa modalita.

6. Quando si caricano contemporaneamente le porte USB-A e USB-C: la carica rapida scende
a5 V di tensione di uscita. Per ripristinare la funzione di ricarica rapida PD, & necessario
scollegare il dispositivo dalla porta USB-A, attendere 15 secondi, quindi riavviare l'uscita di
ricarica rapida PD.

Ll

INDICAZIONE A LED

Capacita della batteria 0 - 26% - il primo LED bianco lampeggia

Capacita della batteria 25 - 50% - il primo LED bianco & acceso e il secondo lampeggia
Capacita della batteria 50 - 75% - primo e secondo LED bianco accesi e terzo lampeggiante
Capacita della batteria 75 - 99% - il primo, il secondo e il terzo LED bianchi sono accesi e il
quarto lampeggia

100% della capacita della batteria - tutti e 4 i LED sono accesi

QUANDO SI CARICA IL POWER BANK:
Carica lenta (5V)il LED verde non si accende
Ricarica rapida (9V 0 12V)il LED verde & acceso

RICARICA WIRELESS:
Ricarica wireless lenta da 5W - LED bianco acceso
Ricarica wireless rapida 7,5W/10W/15W - LED verde acceso

RILEVAMENTO DI OGGETTI ESTRANEI (FOD):
il LED rosso lampeggia rapidamente

SPECIFICHE DEL PRODOTTO

Capacita: 6000 mAh / 3,85V (23,1Wh)

Tipo di batteria: batteria ai polimeri di litio

Ingresso USB-C: 5V/3A, 9V/2A (18W)

Uscita USB-C: 5V/2A, 9V/2,22A, 12V/1,67A (max. PD 20W)
Uscita di ricarica wireless: 5W/7.5W/10W/15W

Uscita totale: (USB-C 10W + ricarica wireless 5W): 15W
Frequenza: 110kHz-148kHz

Efficienza diricarica wireless: 2 75%

Dimensioni: 99,99x63,4x15,5 mm

Peso: 148 g

PARTE DEL PACCHETTO

1x Powerbank FISSA MagZen 6

1cavo diricarica da USB-C a USB-C - 30 cm
Tmanuale d'uso

NOTE

Il prodotto é garantito secondo le norme di legge vigenti nei Paesi in cui viene venduto. In caso
di problemi di assistenza, contattare il rivenditore presso il quale ¢ stata acquistata
I'apparecchiatura. FIXED non si assume alcuna responsabilita per i danni causati da un uso
improprio del prodotto.

CURA E MANUTENZIONE DEL PRODOTTO

Se il dispositivo non viene utilizzato per un periodo di tempo prolungato, & necessario caricare
la batteria ogni due o tre mesi per prevenire danni ed evitare di ridurre le prestazioni del
dispositivo. Utilizzare un panno morbido per pulire il corpo del power bank.

Misure di sicurezza

Non esporre il dispositivo alla pioggia o alla neve e non immergerlo in acqua. Non lasciare il
power bank in auto al sole. Non esporre il dispositivo direttamente alla luce del sole e non
lasciarlo vicino a fonti di calore. Non utilizzare il power bank se ha subito forti urti, € caduto o &
stato danneggiato in qualsiasi modo. Non smontare il dispositivo per evitare il rischio di
scosse elettriche e/o ustioni. Non modificare il cavo di alimentazione. Tenere il power bank
fuori dalla portata dei bambini. L'apertura o la modifica non autorizzata di parti del prodotto
comportera la perdita della funzionalita. decadenza della garanzia.

Temperatura di conservazione del prodotto: Da 0 a 35 °C

Temperatura di funzionamento del prodotto: Da 0 a 40 °C

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

In caso di problemi con il prodotto, & possibile contattare I'assistenza allindirizzo
www.fixed.zone/podpora.

SMALTIMENTO DEL PRODOTTO

(Si applica nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata dei materiali
iciclabili). | vecchi prodotti non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici!

Se il prodotto non funziona piu, smaltirlo secondo le norme vigenti nel proprio
Paese. In questo modo sl qarantlsce che i vecchi prodotti vengano riciclati in
— modo le negative per [ i

Per
queslo motivo, le apparecchlalure elettriche sono contrassegnate dal simbolo
qui raffigurato.

Questo prodotto & contrassegnato dal marchio CE in conformita alla Direttiva
EMC 2014/35/UE e alla Direttiva RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone a.s. dichiara che
questo prodotto & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni
pertinenti delle direttive EMC 2014/35/UE e 2011/65/UE.

FIXED.zonaa.s.

Kubatova 6

Ceske Budéjovice 37004

Repubblica Ceca

FIXED MAGZEN 6
GEBRUIKERSHANDLEIDING

Bedankt voor de aankoop van de FIXED MagZen 6 powerbank.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

} LED POWER INDICATOR X4

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/OUTPUT)

LEES DEZE HANDLEIDING VOOR GEBRUIK.

GEBRUIKSAANWIJZING
Druk op de knop aan de zijkant van de powerbank om de oplaadstatus te controleren. Tot 4
LED's zullen oplichten om het oplaadniveau van de powerbank aan te geven van 0-100%.

2. Als de powerbank weinig stroom heeft, kun je de USB-C naar USB-C kabel die je in de doos
vindt gebruiken om hem op te laden en aan te sluiten op je netlader. De powerbank zelf
laadt op met maximaal 18 W. De USB-C aansluiting aan de onderkant van de powerbank
wordt gebruikt om de powerbank op te laden.

3. Omuw telefoon op te laden, steekt u de ene kabel in het apparaat en de andere in de
powerbank en het opladen begint onmiddellijk. Opmerking: Bij sommige telefoons moet u
op de knop van de powerbank drukken om het opladen te starten.

. Voor draadloos opladen plaatst u uw telefoon (die draadloos opladen ondersteunt)in het
midden van de gemarkeerde cirkel op de powerbank, telefoons met MagSafe-technologie
zullen zich met magneten aan het midden hechten. Het apparaat mag niet meer dan 4 mm
van de powerbank verwijderd zijn. Het draadloos opladen begint automatisch. Opmerking:
Sommige telefoons vereisen een knop op de powerbank om het opladen te starten.

5. Lage stroom modus: Druk lang op de knop van de powerbank en de 4 LED's geven de

toegang tot de lage stroommodus aan. Deze modus is geschikt voor het opladen van

kleinere elektronica zoals TWS koptelefoons, smart watches, etc. Volg dezelfde procedure
om deze modus weer te verlaten.

Bu gelijktijdig opladen van USB-A en USB-C pounen snelladen daalt naar 5V

Om de PD: te herstellen, moet u het apparaat op USB-A
loskoppelen, 15 seconden wachten en vervolgens de PD-snellaaduitgang opnieuw starten.

S
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LED INDICATIE

Batterijcapaciteit 0 - 25% - eerste witte LED knippert

Batterijcapaciteit 25 - 50% - de eerste witte LED brandt en de tweede knippert
Batterijcapaciteit 50 - 75% - eerste en tweede witte LED brandt en derde knippert
Batterijcapaciteit 75 - 99% - eerste, tweede en derde witte LED brandt en de vierde knippert
100% batterijcapaciteit - alle 4 de LED's branden

BIJHET OPLADEN VAN DE POWERBANK:
Langzaam opladen (5V) groene LED brandt niet
Snel opladen (3V of 12V) groene LED brandt

DRAADLOOS OPLADEN:
5W langzaam draadloos opladen - witte LED licht op
Snel draadloos opladen 7.5W/10W/15W - groene LED licht op

FOREIGN OBJECT DETECTION (FOD):
rode LED knippert snel.

PRODUCTSPECIFICATIES
Capaciteit: 6000 mAh / 3,85V (23,1Wh)
« Batterijtype: Polymeer lithiumbatterij
«  USB-Cingang: 5V/3A, 9V/2A (18W)
« USB-C uitgang: 5V/2A, 9V/2,22A,12V/1,67A (max. PD 20W)
« Draadloos laadvermogen: 5W/7.5W/10W/15W
« Totaal vermogen: (USB-C 10W + draadloos opladen 5W): 15W
« Frequentie: 110kHz-148kH:
« Draadloos opladen efficiéntie: 275%
« Afmetingen: 99,99x63,4x15,5mm
« Gewicht: 1489

ONDERDEEL VAN HET PAKKET

1x Powerbank FIXED MagZen 6

1x USB-C naar USB-C oplaadkabel - 30cm
x gebruikershandleiding

OPMERKINGEN

Het product wordt gegarandeerd volgens de wettelijke voorschriften die gelden in de landen
waar het wordt verkocht. Neem in geval van serviceproblemen contact op met de dealer bij
wie u het apparaat heeft gekocht. FIXED aanvaardt geen verantwoordelijkheid voor schade
veroorzaakt door onjuist gebruik van het product.

VERZORGING EN ONDERHOUD VAN HET PRODUCT

Als het apparaat gedurende langere tijd niet wordt gebruikt, is het noodzakelijk de batterij om
de twee tot drie maanden op te laden om schade te voorkomen en de prestaties van het
apparaat niet te verminderen. Gebruik een zachte doek om de behuizing van de powerbank
schoon te maken.

VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Stel het apparaat niet bloot aan regen of sneeuw en dompel het niet onder in water. Laat de
powerbank niet in de auto in de zon liggen. Stel het apparaat niet rechtstreeks bloot aan
zonlicht en laat het niet in de buurt van warmtebronnen staan. Gebruik de powerbank niet als
deze zwaar is gestoten, gevallen of op enigerlei wijze is beschadigd. Demonteer het apparaat
niet, er bestaat gevaar voor elektrische en/of Breng geen

aan in het netsnoer. Houd de powerbank buiten het bereik van kinderen. Ongeoorloofd openen
of wijzigen van productonderdelen zal resulteren in verlies van garantie.

Opslagtemperatuur van het product: 0 tot 35 °C

Bedrijfstemperatuur van het product: 0 tot 40 °C

PROBLEMEN OPLOSSEN
Als u problemen hebt met uw product, kunt u contact opnemen met onze ondersteuning op
www.fixed.zone/podpora

PRODUCTVERWIJDERING

(Geldt in landen met voor van recycleerbare

materialen). Oude producten mogen niet met het huishoudelijk afval worden

weggegooid! Als het product niet meer werkt, gooi het dan weg volgens de in
H uw land qeldende voorschriften. Dit garandeert dat oude producten op

pr wijze worden gerecycled en voorkomt tevens negatieve gevolgen
voor het milieu. Daarom worden elektrische apparaten gemarkeerd met het hier
afgebeelde symbool.

Dit product is CE-gemarkeerd in overeenstemming met EMC-richtlijn
2014/35/EU en RoHS-richtlijn 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. verklaart hierbij dat
dit product voldoet aan de essentiéle eisen en andere relevante bepalingen van
de EMC-richtlijnen 2014/35/EU en 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budgjovice 37004
Tsjechié

FIXED MAGZEN 6 H

UPORABNISKI PRIROCNIK

Zahvaljujemo se vam za nakup napajalnika FIXED MagZen 6.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

} LED POWER INDICATOR X4

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/OUTPUT)

PRED UPORABO PREBERITE TA PRIROCNIK.

NAVODILA ZA UPORABO:

Ce zelite preveriti stanje napolnjenosti, pritisnite gumb na strani napajalnika. Prizgejo se 4

diode LED, ki prikazujejo stopnjo napolnjenostl power banke od 0 do 100 %.

Ce je napajalna banka slabo napajana, jo lahko napolnite s kablom USB-C z USB-C, ki je

prilozen v $katli, in jo prikljugite na omrezni polnilnik. Sama powerbank se polni zmogjo do

18 W. Priklju¢ek USB-C na dnu powerbank se uporablja za polnjenje powerbank.

Ce zelite napolniti telefon, prikljuéite en kabel v napravo, drugega pa v banko energije in

polnjenje se takoj zacne. Opomba: Pri nekaterih telefonih morate za zacetek polnjenja

pritisniti gumb na napajalni banki.

4. Zabrezziéno polnjenje postavite telefon (ki podpira brezzi¢no polnjenje) v sredino
oznacenega kroga na powerbanki; telefoni s tehnologijo MagSafe se bodo z magneti
pritrdili na sredino. Naprava ne sme biti oddaljena ve¢ kot 4 mm od powerbanke. BrezzZi¢no
polnjenje se bo za¢elo samodejno. Opomba: Pri nekaterih telefonih je treba za zacetek
polnjenja pritisniti gumb na powerbanki.

5. Nagcin nizkega toka: Dolgo pritisnite gumb na powerbanki in 4 diode LED bodo pokazale, da
ste presli v nacin nizkega toka. Ta nacin je primeren za polnjenje manjsih elektronskih
naprav, kot so slusalke TWS, pametne ure itd. Za ponovni izhod iz tega nacina izvedite
enak postopek.

6. Priso¢asnem polnjenju vrat USB-A in USB-C: hitro polnjenje pade na izhodno napetost5V.
Ce zelite ponovno vzpostaviti funkcijo hitrega polnjenja PD, morate odklopiti napravo na
prikljucku USB-A, pocakati 15 sekund in nato ponovno zagnati izhod za hitro polnjenje PD.

~

o

INDIKACIJA LED

Kapaciteta baterije 0 - 25% - prva bela LED utripa

Kapaciteta baterije 25 - 50 % - prva bela LED sveti, druga utripa

Kapaciteta baterije 50 - 75 % - prva in druga bela dioda LED sveti, tretja utripa
Kapaciteta baterije 75 - 99 % - prva, druga in tretja bela dioda LED svetijo, cetrta utripa.
100% odstotna zmogljivost baterije - svetijo vse 4 diode LED

PRIPOLNJENJU NAPAJALNIKA:
Zelena dioda LED ne sveti: pocasi se polni (5 V)
Hitro polnjenje (3 V ali 12 V) Zelena LED sveti

BREZZICNO POLNJENJE:
5W pocasno brezziéno polnjenje - sveti bela LED dioda
Hitro brezzi¢no polnjenje 7,5W/10W/15W - prizge se zelena LED dioda

ZAZNAVANJE TUJIH PREDMETOV (FOD):
rdeca dioda LED hitro utripa

SPECIFIKACIJE IZDELKA
Kapaciteta: 6000 mAh / 3,85 V (23,1 Wh)
« Vrsta baterije: polimerna litijeva baterija
«  Vhod USB-C: 5V/3A, 9V/2A (18W)
« Izhod USB-C: 5V/2A, 9V/2,22A, 12V/1,67A (max. PD 20W)

Izhod za brezzi€no polnjenje: 5W/7,5W/10W/15W
Skupna proizvodnja: (USB-C 10W + brezziéno polnjenje 5W): 15W
- Frekvenca: 110 kHz-148 kHz
« Uginkovitost brezziénega polnjenja: 275 %
« Dimenzije: 99,99x63,4x15,5mm
« Teza:148g

DEL PAKETA

1x Powerbank FIXED MagZen 6

x polnilni kabel USB-C z USB-C - 30 cm
Ix uporabniski priroénik

OPOMBE

Garancija za izdelek velja v skladu z zakonskimi predpisi, ki veljajo v drzavah, v katerih se
prodaja. V primeru servisnih tezav se obrnite na prodajalca, pri katerem ste opremo kupili.
FIXED ne prevzema odgovornosti za $kodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe izdelka.

NEGA IN VZDRZEVANJE IZDELKA

Ce naprave dalj Casa ne uporabljate, je treba baterijo napolniti vsaka dva do tri mesece, da
prepregite poskodbe in prepreéite zmanjsanje zmogljivosti naprave. Za &iséenje ohigja
napajalne banke uporabite mehko krpo.

VARNOSTNI UKREPI
Naprave ne izpostavljajte dezju ali snegu in je ne potapljajte v vodo. Napajalnika ne pusé.
avtomobilu na soncu. Naprave ne izpostavljajte neposredno sonéni svetlobi in je ne puséajte v
blizini virov toplote. Napajalnika ne uporabljajte, &e je bil moéno udarjen, padel ali kako
drugace poskodovan. Naprave ne razstavljajte, saj obstaja nevarnost elektri¢nega udara in/ali
opeklin. Ne spremlnjajte napajalnega kabla Napajalnik hranite zunaj dosega otrok.

odpiranje ali sp delov izdelka bo povzrocilo izgubo garancije.
Temperatura shranjevanja izdelka: 0 do 35 °C
Delovna temperatura izdelka: 0 do 40 °C

ODPRAVLJANJE TEZAV
Ce imate kakrsne koli tezave z izdelkom, se lahko obrnete na naso podporo na
www.fixed.zone/podpora

ODSTRANJEVANJE IZDELKOV

(Velja v drzavah z lo¢enim zbiranjem materialov, ki jih je mogoce reciklirati).

Starih izdelkov ne smete odlagati med gospodinjske odpadke! Ce izdelek ne
H deluje vec, ga odstranite v skladu z veljavnimi predpisi v vasi drzavi.

S tem je zagotovljeno strokovno recikliranje starih izdelkov in odpravljene so
negativne okoljske posledice. Zato je elektri¢na oprema oznagena s simbolom,
ki je prikazan tukaj.

Ta izdelek ima oznako CE v skladu z Direktivo EMC 2014/35/EU in Direktivo
RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. izjavlja, da je ta izdelek skladen z bistvenimi
zahtevami in drugimi ustreznimi doloébami direktiv EMC 2014/35/EU in
2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
Kubatova 6

Ceské Budgjovice 37004
Ceska republika

FIXED MAGZEN 6 m

PYKOBOJCTBO MOJIb3OBATENA

Bnaropapum sac 3a nokynky FIXED MagZen 6 powerbank.

SWITCHBUTTON FAST CHARGING INDICATOR &

WIRELESS CHARGING INDICATOR

. } LED POWER INDICATOR X4
.

TYPE-C INTERFACE
(POWER INPUT/QUTPUT)

NPOYTUTE AAHHOE PYKOBOACTBO NEPE/ UCNONIb30BAHUEM.

I/IHCTPVKLII/Iﬂ Mo MPUMEHEHWIO:
Y1o6bl NPOBEPUTL COCTOAHME 3apAAa, HAXXMUTE KHOMKY Ha 60KOBOIT CTOpoHe power bank.
3aropuTca 10 4 CBETOANO/I0B, NOKa3biBaloL|1X YPOBEHb 3apsAaa naysp6arka ot 0 4o 100%.

2. Ecnm powerbank paspsixeH, Bbl MOXeTe 1cnonb3osaTh kabenb USB-C - USB-C, koTopbiit
HaXO[WTCA B KOPOBKE, UTOGbI 3aPAAMTL €r0 U NOAKNIOUNTH K CETEBOMY 3apAAHOMY yCTPOVICTBY.
Cam powerbank 3apsixaeTca ¢ MOWHOCTbI0 40 18 BT. [lns 3apaaku powerbank ncnonb3ayerca
pasbem USB-C 8 HukHeii vactu powerbank.

3. Yrobbi 3apaauTb TenedoH, NOAKIUMTE OAVH Kabenb Kycrpomcray, a npyrow K 6aHKy

NUTaHA, N 3apAAKa HauHeTCA Mp! Tpebyiot
HaXaTUA KHOMKI Ha GaHKe NUTaHUs ANA Hauana 3apAaKu.
4. [InA 6ecnpoBopaHoii 3apAAKM NoMecTUTe TenedoH (NoaaePKMBaIoLLMi 6eCTPOBOAHYIO
3apsAKy) B LEHTP OTMEUEHHOrO kpyra Ha powerbank, Tenedokbi ¢ Texronorveit MagSafe
NPUKPENATCA K LIEHTPY C NOMOLLbI0 MAarHITOB. YCTPOVCTBO OMKHO HaXOANTLCA Ha
paccTosHun He Gonee 4 mm ot powerbank. becnpoBoaHan 3apA/IKa HAUHETCA ABTOMATUYECKN.
Mpumeyatye: HekoTopbie TenedoHbl TpebyloT HakaTus KHOMKN Ha powerbank ana Havana
3apAaKN.
PexvIM HU3KOro ToKa: [ITUTeNbHOe HaxaTue KHOMKy Ha powerbank, v 4 ceeToauona
CUrHaNU3UPYIOT O NEPEXOAiE B PEXIIM HU3KOTO TOKa. ITOT PEXVM NOAXOAVT ANA 3aPAAKM
HEGOMBLIMX NEKTPOHHBIX yCTPOVCTB, TaKX KaK HaylwHkn TWS, ymHbie 4achl 1 T.4. Yro6bi
CHOBA BBIVATIA 113 3TOTO PEXIMA, BBINONHHUTE Ty e NPOLeAYypPY-
MNpv ogHOBpemeHHO 3apaake nopTos USB-A 1 USB-C: HanpsikeHue Ha Bbixoae 6bicTpoi
3apAAKY NagaeT Ao 5 B. UToBbl BOCCTaHOBUTL dyHKUMIO BBICTPOIt 3apAaKY PD, HEoB6X0AMMO
OTKNIOUNTB YCTPOICTBO oT USB-A, NopiokaaTh 15 ceKyHp, a 3aTem CHOBa 3anyCTVTb BbIXOR
6bicTpoit 3apaaKu PD.

»
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CBETOAVOAHAA UHAVKALMA
EMKOCTb akkymynaTopa 0 - 25% - MuraeT nepsbii Genblii ceeToaMoa

EMKOCTb akkyMynaTopa 25 - 50% - NepBbili Genbiii CBETOAMOA FOPUT, @ BTOPOI MUraet

EMKoCTb 6aTapen 50 - 75% - FopUT NepBbili 11 BTOPOi GeNblii CBETOANOR, TPETMit MUraeT
EMmKoCTb 6aTapen 75 - 9% - nepBbiii, BTOPOVi 1 TPeTHii Genble CBETOANO/bI FOPAT, a YeTBEpTbI
muraet

100% emKocTi - ropAT Bce 4 ¢ A

NPU 3APAAKE POWER BANK:
MepnenHan 3apAaKa (5 B) 3enerbiii CBETOAMOR He ropuT
BoicTpan 3apaka (9 B v 12 B) ropwT 3eMieHbiii CBeTOAOR

BECNPOBOAHASA 3APANKA:
5 BT MegneHHan 6ecnpoBogHan 3apajKa - roput 6enblit CBETOANOA
BbicTpan 6ecnpoBoaHan 3apAaKa 7,5 BT/10 BT/15 BT - 3aropaeTca 3eeHbiit CBETOAMOR

OBHAPY>KEHVUE NOCTOPOHHUX NPEAMETOB (FOD):
KPacHbIN CBETOANOA BbICTPO MUraeT

TEXHVI"IECKVIE XAPAKTEPUCTUKU NPOAYKTA

EmKocTb: 6000 MAu / 3,85 B (23,1 BTu)

Tun 6aTapevt: nonvMepHas nuTMesan 6aTapes

Bxop USB-C: 5V/3A, 9V/2A (18W)

Bbixon USB-C: 5V/2A, 9V/2.22A, 12V/1.67A (makc. PD 20W)
Bbixop 6ecnposogHoi 3apaaku: SW/7.5W/10W/15W

+  O6uwan mowHocTk: (USB-C 10 BT + 6ecnposoaHan 3apsaaka 5 BT): 15W
Yacrora: 110 kl'u-148 kl'y

+ eKTMBHOCTL GecnpoBoAHON 3apARKY: = 75%

+  Pa3mepbi: 99.99x63.4x15.5 Mm

+ Bec:148r

YACTb NAKETA

1x Powerbank FIXED MagZen 6

1x USB-C - USB-C kaben ana 3apagky - 30 cm
1x PyKoBOACTBO nonb308aTens

MPUMEYAHUA
TapanTVs Ha U3AE/VIE NPEAOCTABNACTCA B COOTBETCTBMN C PABOBLIMI HOPMaMK, ASHCTBYIOLMMI
8 CTPaHax, r7je OHO NPOAaeTcA, B cnyyae 8o npo6nem c o6c

obpaujaiiTech K ANEpY, y KOTOPOTO Bbi FIXED we Hecer
OTBETCTBEHHOCTY 33 yWEP6, NP e p o uen

npoaykTa.

YXOA 3A U3AENTUEM U TEXHUYECKOE OBCNTYKUBAHUE

EC/U yCTPOIICTBO He CNONb3yeTcA B TeueHie ANUTENbHOTO Nepyofa BpemMeHu, HeoBXOANMO
3apAXaTh aKKyMyNIATOP Kaxfble 4Ba-Tpi MecALa, YTo6bl NPEAOTBPATUTL NOBPEXAEHNE I
M36€XaTb CHIDKEHIA NPOM3BOANTENLHOCTI YCTPOMCTBA. [J1A OUNCTKY KOpRyca power bank
WNCNONb3yiiTe MATKYIO TKaHb.

MEPbI BE3ONACHOCTU

He nogigepraiite ycTpoiicTBo BO3AEMCTBINIO JOXK/A UM CHEra 1 He MOTpyXaiiTe ero B BOAY.

He ocrasnsiite power bank B aTomo6une Ha conHue. He nogsepraiiTe ycTpoiicTBO MpAMOMY
BO3AEVICTBINI0 CONHEUHBIX NTyueit 1 He OCTABAATE ero BBNU3N MCTOUHKOB Tenna. He ncnonb3yiite
6aHK NTaHWUA, eI OH NOABEPranca CUbHLIM yiapam, NaAeHuIo UAn Kaknm-nn6o
noBpexaeHnAM. He paséupaiite yCTpoIiCTBO, Cyu|eCTBYeT ONacHOCTb MOPAKEHMA JNEKTPUUECKIM
TOKOM 1/Un OXOroB. He MOAUGULMPYIATE WHYP NUTaHWA. XpaHUTe BaHK ANTAHIA B HEAOCTYMHOM
AnA peteit mecte. Hec BCKpbITVE UNK uacTeit usgenvA npuBeeT K
CNefyIoWMM NOCNeACTBUAM NMUWIEHME FapaHTN.

TemnepaTypa xpaHeHus npoayKra: ot 0 o 35 °C

Temnepatypa akcnnyatauun nsgenms: 0 - 40 °C

YCTPAHEHMUE HENONAAOK

Ecnny sac c Bawnm Bbl MOXeTe CBA3ATHCA C Halueit
cnyx6oit o anpecy www.fixed.zone/podpora

YTUAU3ALMA NPOAYKLMN

(MpUMEHRAETCA B CTPaHaX € CUCTEMaMI1 pa3AenbHOro c6opa BTOPCHIPbA).
Crapble M3aenvia Henb3A BbIBPacIBaTh BMECTe ¢ 6bIToBbIMK oTXofamu! Ecnu
H w3penve Gonbiue He paboTaeT, yTUNN3NPYIATE ero B COOTBETCTBIAM C
—

Aeiic B BaLueii CTpaHe 310 obecneunsaer
NpodeccuoHarnbHyIo yTUNN3aUMIO CTapbIX M3AENNIA, a TAKIKe MCKNIouaeT
HeraTuBHble 3Konornyeckne nocne/.'lcrsm Mo 3101 NpuyMHe

aneKT 3pech C

[laHHbIii NPOAYKT MeeT Mapkuposky CE B cOOTBETCTBAY C IUPeKTUBOIi N0
3N1eKTPOMarHnTHoM cosmectTumocTin 2014/35/EU n [inpextusoi RoHS 2011/65/EU.
FIXED.zone a.s. HacTOAWWM 3aABNAET, YTO AaHHOE U3Aenne COOTBeTCTBYeT
OCHOBHbIM TPEGOBAHMAM 11 APYIM COOTBETCTBYIOLYMM NONOXKEHNAM MPeKTUB No
3NeKTPOMarHuUTHol coBMecTumMocTu 2014/35/EU 11 2011/65/EU.

FIXED.zone a.s.
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